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Ο I AT T A Λ& |>*J

T ορίων 'f ezéftnSùî
èTTtì Λίΐζίί ΛζΊΟζ SìfâlQi

\ f
fatili tz^ tiy >jTO} ta ^ ( ~’

àj ^d/ufaoi % οις ηρωσι

Vi v s μ o d i qiium inter A
se differendo,ad agri per
ilei limites peruemffent ,
tk aquila dextra cófpecta
praecederet : Deos & he¬
roas praesides terrae Per-

7 iìdis precati , vt se propitij
benignique deducerent,fines transierunt . ο· ~ h / . , «, 0 Λ

'~ί *
, / % < > « j»

Iis autem transitis, quum rursus deos pr* - &
,
5 «st/s* «, 4jM <

sides Medorum regionis precati effenc,vti Tn^ miv arpas ^ cwm Άζζαρον ταο&α . 071~4
se propitij benignique exciperent : mutuo «SÌ SiiQn<m .v>rar& swp? v%) oà% s %οις τηΐζ μη -
se complexi , vt par erat,ad Persas pater re - y&Z ^ ^ unv^ coi κ>

d^Ms
uertebatur , Cyrus in Mediam ad Cyaxa- π , σ ~ fo / - , * . »

,
1 . , , . 1 - rr îj cw ‘3V, . (cfjjia . ή τη/ησαντΐζ , ααττασΆΜΜΰΐ dA-

rem pergebat . Ad quemvbipcruemslet , if t ( <
'

v ; st
Medorum in regione,primum se,promo - ληλ$ις , ωζ·τ̂ ίΐκ$ζ , ομυμ 7τητ*ιρ7πζλιν ίΐζ
re , mutuo complexi salutarunt * Deinde α^ σ-α^ απΓΥΐ ^ Κάζ^ς ^ ίΐζμή ^ ζηάτζβ ^ Κυα.-
Cyrum Cyaxares interrogat,quantum ex - g^ jX gW 3 o

'
Ktfes «i

ercitumduccret . CuiCyrusiTriffintamil - > . _ ' ' λτ t . ~ n '
. . . 7 , o uni % srzvf9 $ TVV riuitccuplco . i^ f ^ Tov /<Λψ >lia quidem , inquit,eorum duco,qui &an- ~ , , v ,,

tehac stipendiarij venire ad vos consue - ^ ^ (s L?r^ /Lf
nerunt . Praeter hos ex squalium ordine , 0 Ki/st^ ccp>i ? ,7n) (7î ^ αγ >ί($ ςρχίίυ -
qui numquam egreflì sunt domo , ali] qui - μα . ο ^ ϊφη, 'ΓβΑσμυζά,νς /vSp , ci xj tisr& edv9
dam adueniunr Quam multi ; ait Cyaxa- ^ μν &ίφί ν , Λ ω silr
res . Et Cyrus : Numerus lane te , inquit , «
quum cum audieris , non admodum dele - ^

νην^ ίρ^ τ ° -

ctabinverum hoc existimes velim,paucos ^ μάά^ ν . τίΰσν^άνίς^ φη ο Κυαζαρης . obeat
hosce - qui ffiquales adpellantur , in Persas 0 ^ ι ^μός σι , ϊφη ό KcTg^ i , ct^ JoW^ t éj - .
ceteros , quantumuis multi sint numero , άνόνην,οτί όλίίοι ovms ν -Μ
facile imperium obtinere .Verum esine ti- . - , . / o p >/ ~> >/
bi his opus , an metus hic tuus inanis suit, r

, s v ,
hostibus non venientibus ? Immo veniunt ραΛία>ς "2*ξρ9νσιν . α,7Β,ρ >ζφΐΐ ί£ιγ n ew ~
illi profecto , inquit , & multi quidem .Vn - ήμ , * μ^ τΙου ecp oŠvpfrî oi τηλίμιοι ebe*
de hoc constat ? Erenim quum multi , ait, (pybvTzti. vaj 7& >λοί yt . ττωςinde veniant,alius aliomodoitame omnes v - , w , , ,,
cadem referunt . Iraq , depugnandum no- ^ * " * ·* %*
bis erit aduerfus ipsos ? Nimirum ita po- teyvnt . Aytmt&ot
scit necessitas , ait Cyaxares . Cur ergo ,

"̂
ξα,ημχνηιτζβς 'τύζ cu/tya; ; ανάγκη y ^f }Î-

subiecit Cyrus , non etiam quantae sint co- jy q>„ . 4 otw , e <pn ο Κόςβζ ΖυωαμΜ .
piae , dixisti , iiquidem tibi de his constat , ' > >■ q_ / - ~ ·,
tam qua : ao illis adueniunt , quam iio- . Γ, . . \ .
str^ : vt cognitis ambabus,quo pacto quamrectissime bellum geramus , internos de¬
liberetur ? Audi vero,inquit Cyaxares . Ly¬dus quidé ille Croesus ducere perhibetur

Ve
παλιν ύ

' ' <·/ i (Vl > A !
ημ# -

αραυ> . ΖΐάόΤίζαμ<ροΙΐρα.ζ%
β 'βλίοωμάαο 'κως αν ~Ζ̂ ιψι a -

γννιζοίμβα ',α,κϋε frn ^ίφη o Kvct^cιρηζ . Κ,ροι-
ffdf/tdp s λν $1ς α,γΊν Aiynaj μν °} ονς

t_ f
( 7HZld4 t



Η I S T OR . LIBER IL

è t - _ ' r ' ' , ’V A eqtiitesdecies mille, cetratos & sagittarios
i -Tfmeii , ·7ΓίΑ7α9αί <) ϊ ^ -ιοςο (5^ » 1 . . . . . . b

, , , ν Λ ~ / plures quadragintamillibus. ArtamasaU-
Tf^a^ cηχυ^ίοΐΑ . Apmficcp à Vnvvyc μ&γ &- rem ^ magnac Phrygiaeprinceps , eqUituM
Ans φρνμΛζ Aiy >vcnv ivrmaj; μδμ ίΐζ octo millia,hastatoscumcetratis iion paU-

cxmucyixiott, aJy>\ v , λζχχιφό & ΐζ SÌ crzw eioresquadragintamillibus duceresentir.

mÀ» « s . i * 4 *uvuttar Aei - Atibt usappadbcumr « ,eqaiaimadfee
p λ \ <vr ~ n . milha/agittarios &cetratos triginta misti¬
co , bus hau3 pauciorés . Maragdus Arabsd-
τηαζ μδμ ei§ ίζΑκχιλιοίς * τνζο'&ζ Si M quires ad decies mille,qurttis centum,fun-
ντίλ'τιχςΛς ου μάοις ή&κτμυ& ούν

' τον ~2>fcL- dirorumingentemquamdamcopiam . De
Ciov SihAcLsp &yobvjTrsftxtTK ik μνξ/οιζ ^ Graxis,qui Asiam incolunt , nec dum cei -
. </ σ > * ' B to constat ,fisime sequuturi .* Gabieiis cum , ,

G4‘
> w arpMotoTVJ τταμ - . . . d , . r / ο „ c

^ , a
Λ „ . . . , iis , qui e Phrygiaflint , propter Helleipon-

7r2^ t; v\ii μομία tUmsita , seconiuncturusdicitur i cui qui- v

vy comai oìŷ uo^ , QrSh/vcw σαφές XeycTOfj Bem in Caystri planicie fex equitum iint
dimmi ' nà ίλ - millia , cetrati decies mille . Cares tamen,

SŠT λ »
'
™ ™ , vt & af , q.â * r «Ci » & Cilices , & Paphlagones, Ucetarceffiti

. . > jL· r > / sw sint,tequuturinegantur. Ailyrius autem i-
ÎU * Λ’“%λί0Κ ™ > '* -

pfe, cuius & Babylon est,& Astyriareliqua ,
tfw

*τπAmyco; Si ίΐς μυφίοις . Ηβ-ζμζ μ$μ Buàurus est,Vt equidem arbiti or , equites
va χΛλιχ̂ χ, yJi ταοφλ^ '-ρνας ν<Ρ̂ Μλ* - vicies mille,non pauciores : currùS,far iciOj
% %μ ονφαά

'
imcSztf. ò St άασν&ος όβαο- non plures ducentis : peditatum autem *

P „ p / >, V , > , - t , meoludicio,maximum . ficenimconsue -
k,vAw& n twv im nou olSKIuj αοσυξ̂ άψί ^ . r . α ^ . ι,γλ··
> \ v < i Q \ ,/r , + > ~ Cuit , quumfinesnostros ìnuadib Djcjs tu*

ix- ihnf- iyc» μφ oiftcy i7rm,dj; μσμα!ζ\ ν \ ουμίΐον£ι - iuouit Cvrtis , hostium equites este âd fe-
άμυλων , ~>ξμα '(μάΙ , (L> οιό\ , ουντΛαού xagiesmille , cétràtótUm làgittânorumq;
D^ yjmav , ^ οΐμμι to ^mibMo« . plures ducentis millibus . Age vero , quem

«Afe . <04 -uiexercirus- is eiTenumeru -
r ^ ^ , , , , ^ ^ , inquit , iunt ecjtiucs plurfcSy dUarri decies
. K«e »« , mimww A<*4t ,

(
<ww « roilletcetrati & segitKrijforanoilraindi -

c^aa,^efJèxoKÉÌÌai . 7ΐίλταςα. ^ h esa tione sexagies mille fuerint . Ab Armeniis,
àeot « μυύιοΐ^ . άΐγί S'ì ,νί <; σν'ς Si/- qui nobis finitimi sunt , equità millia qtia-

<pk tiw , Ην,μνϊϊΜ tuoraderuiit,peditumyigintimillia. Dicis
* ~ a \ . / M / . \ . .i x tii,inquitCyruS,hostitiequitatuilostrum

y , ! , , , , / , „ t , ,y etiam parte tertia minore este , peditatum
νοζοτα^ ypoiw cW [ « ij ^ νμί τΐζμ,ς zetv j^ fere stimidia· Qtud igitur i ait Cyaxares ,
ϊζα.ΥΛ<ψ .υ£χά ^ /ι̂ υιων -^Ι ^φν,τ ^ ομό^ ων paucosné Pelias arbitrarisesse , quos du- ■

t/uuv TTdspéG -m îvrsmi /t4d νι^αζι^ λίοι , cere te dicis ^ Et Cyrus : Nobis vero, inquit*
'

* § ÌJÌA ** !e» , , λιγνού,ϊφ,ί Ù &4, xnpritereamilkefitopus .ftecne .moxde -
^

« iìngulorum,exponito . Pròpeonmium,ait
ΊτΤτπιλί^«ω,η7ύ, !υϋ , 7Γ, (ΤοΕ4 Cyaxares, eadem. Nam Le illorum, Lano- Μί'β·
CJ>/ tVž νιμίσυς , τί Suo, ίφή ό , ò- stri milites sagittarij sunt * ac jaculatores .
Ai^ tc to/aicti Trtp^ ow * ert/ λ - Quum ergo , fiibiecit Cyrus , huitstmodi

v , - . Λ (\ ~ » p t ^ „ sint arma , réS eminus necessario gerefida
■yur, àox i , A , V» . y à ita quidem vsus postulat , ifdpondit
φνοΚυ&ς , un χ&μιι , Τ ΛυΆί βοΟλ &ασύ- CyaxateS. St Cyrus : Erit igitur lieic , im-
μί %ό ' vLu Si μ&χίον μα , e <4 n , λίζον &κβό - 'E4 U^ ì diorum victoria , qsti numero plti-
iwur -rfi

’éìi . yjbv , ϊφν o ,
' res fuerint. Mliltoenim citius a pluribus ·

« E .
'
. ùm ^ P ?

lÌCÌ VUltìéIÌbuŠ
c

0sisecti periàt,quà -
e/ - a , \ < <. / r , a,, / t „ ~ plures â paucis ; Si ergo * mi Cyre * sic

oir wo/ ^ Tt^ . o^ ^ e^
oKu - ^ mpatàres est , quid reperifeqtiis re-

& ς, &χροζολιζίο3ζμ è^lyk .v
’šqì , vomvavyi ctius posti k; qUam ad Persas vti mittamus*

v οπλών ovm>ii. <&A,fx.·» y ) ocu>, iQy ο Κ. υαύ̂ <μΜ· ovatio â >‘TVtry /οΒμ . ίΦϊιο Kcsgp? , v -àrjo -
νώΜ HW Ίτολυ y<) λμ Ju.-rioi/ óìoMyn <XjzìtÒ v vidMoTi/ Tì ^uoxs^ òì cù,A.Àù!% ircrcui > v r\ jzsv τ
oÀifm όΙτηΧΧοι . ùaìw ουτός ž^ <j, Κυ^ ν! άμ 7)5 Xffâoi) éj & i ,ν Χτίμ -π^ ili <zéf &cÌ4i

ΙΡθυί

D L
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Îj smoti·

mos ora·
fio.
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eadertìqite opera doceamus , calamitâtem A ^ μόμ £i $i&<ntav αώζις , 071 zitì 7îU~
adPerias ipsos penetraturam , si Medis ad - α^ψιτμ μ ^^ ι ^ g/$ <Tzìfcszt$ <5 λ,/μα
uecsi quid accidat , & maiorem exercitum ^ '

T| ( ^ ^ ^
postulemus ?At ego te prorsushoc lare ve- „ y ' V . istv , , „
lim,aitCyrus,nosmultitudinehostes noti 0 ^ <*3ί , οτ< ouJlzi ττάμτις ζλ.-
csse superaturos , etiamsi Persie vniuersi %m nfscraj , mKvtfi yz che od \ jz^ £<xAs <-
veniant. Quid ergo tu melius , quamhoc μ^ τμ ηπλζμίον, . ί ί μΐω &Μ. ο
sit , vides ? Equidem,inquit Cyrus,si essem , -/ 1 · \ p y < v- f

'
^ Àr 1 CLUtiW TVTBt/ : gy *» /UtyJ OJ» . e <3?JÎ 0

<3lliCUjQUiUTlpnili UHI PcrilS Omnibus llUC \ i/ < /7 r */ 7 1 f » „
venientibus eiusinodi fabricanda cura- T « «w % <5Λ οτά^ ζτπιονμΐ^ « W
rem arma , qualibus instructi adsunt e no- πψστμς 'τοιςαες̂ ςιο^σιν , oU^ zpy>v-
stris , qui -Aquales adpellantur . Ea vero 7^ Ί̂ γτίς v/ παρ r̂ u/p/^ 0/ 7^ / ομοτί/̂ ρν k?l - ^ ,μt,sunt ^ ricadrcumpestus mmanulsuag ^ ^ ^ ^

'Si . S-?^ 44 - --Lcrates , in dextra copis veliecuris . Quatit v , ^ ,
paraueris , efficies ; vt nobis comminus ff

* » m ° v &
cum hoste congredi tutius liceat , se ipsis ζΐς "dw Sigiai ' κα,ν '(gwm τΐα, ->
suturum sitconiultius fugere , quam sub- ^ axdjctni , νμίνμ\ υ 7roιγιηις δ ομόσι τοις
sistere Aenos quidem Persas aduerfus il- ώ ^ ΰ1ζ {> -

J
-

àaxpoLÀègztTw, ™ ς ™Ae-
, los hostes collocamus,qui iublistet : quot - , ^ ^ ^ ι / , , ° ,

quot autem fugerint , eos vobis & equiti -
bus adtribuimus , vt eis nec fugere vacet , at , ecp« , νιμμς ΛΑο 6πι tVs ^ ^
nec contieni . Hoc modo quum Cyrus dis- /tHeoi-A ;

' olyz /ώμτ ctit aoT§f <pdjyam y
seruiflet , visus est Cyaxari recte dicere , tvtbi/ ? υμιν χ<μ n>/s Ìirmi ς νίμομόμ y ω <ό/ΜQ uare nullade arcessendispluribus men- . / . / / , . - ,
uonem faciebat amphus,ted arma ,de qui- ^ „ Γ

\ ^ %, Γ (U x
‘ 7 /

bus modo dictum , parabat . Ea prope iam °^ · ovTta ; eAL^e .
^
Q

perfecta quum estent , aderant -Aquales py éSb^e te dj λίγαν 3 tV /ν$μ π ^ ζίους
Persarum cum illo , qui a Persis mitteba - ^ ταττ^ ττΕ ^ chi * ζμίμννππ , împèoxh -

α>ζζτο <5î οπΚα, to /Ζϊτζβ <{ρη/ΐ3μ & ' ^ yz&bvtt
ίτοιμα lui , wrP rzèfmvoi οματίμοππίρνι -
<κμ , e^ i'TEs 2 ~btfr>rdfcmvςρ&τέ^μα . . ÎvJou
Π eÌTr<jn ÀeyiTzti ο Κά& ς (nwa,ya.yav <xM>ùi

" ro ' qui vos sequuntur , eiusinodi armis in- ^ ^ ρίς e
» ' J ~

·» structos animaduerterem , vt in hostem , > /> , „ ν ^ ,
» pugnare , msi abeoquam longissimecoì -
» locati,non postent : veritus sum,ne si pauci 7nLpis%djtL<yx.iitvi 3 ως ας ^ ι^ ς σνμμχ -
« consisteretis,&rsoliabsq ; proelij sociis ma - Όζοι/^ τνΐς τπλίμ io /ί , tVì est /ώμους υ-
» gnam in hostium multitudine incideretis , ^ ^ 0^TOi

» pora virorii haud contemnenda vobiscum ° <τΚ3 σ^ Ί
^·Ίτύ

», adducentes adestis , & illis arma vestris si- ^ làzt ohiyn ςπί/τες , ί^ μοι
», milia futura sunt.Vt autem eorsi animi ex- σνμμΛρ^ ν συμτπ^ ατίς τηιλίμίας τηλ·
>' acuantur,ea : scilicetnostra : partes erut .Est ^ , W ^ /te τϊ . ^ , «p» σωμαΤμ/ιώμ
i> enim eius, qui cum imperio est , vt no mo- *' ’ « P */ _ . » T /. V ., . . r y . r r / . n

’
i - r rc ενονΙίζα»<η>Φϊ >)ατζνμίμπΐΑ ' okXolqzvai» doviripsefornslic . iedeuamstudioleem - srr ~ ,/ ^ ( V , , \ > \

« ciat,vt illi. , quibus prteest , longe optimi e-
.

o/ao/«. n>/ ; ίροις . ^ ^ μίου γρ
^ος

» uadant . Hgcquu Cyrus dixisset ,gallisi sunt ΜυτνάνγΙν } ϊΐμχΎΖ& ν [δ *
omnes ; quod se plures habiturosin pugna τος y f̂ che cùjròyμίνονclyt$ v 7f) ,<k - ix t&iii
socios arbitrarentur . Vnus autem ex cis in £ » - *-

tur , exercitu dhi tum Cyrus ad eos conuo -
catos , htec fecisse verba perhibetur . Ego
vos quidem , amici , quum sic & armatos ,

» & animis paratos viderem , vt qui manus
« cum hoste conserturi essetis ; Persas ve-

; ως .« w huncmodumloquutusest . Equidem for- *" '
77 * * '”

>/ ^ . v „ ‘ *
~

er tasse mira qutedam proferre videbor , qui ,
imTUf . o /ώμ ατως U7rt roi -st v<dv %,

»-> ,- Γ· - 1 .
1 i . . . 1 _ 1 ' . . . . . ' >· .1 .. . nA ^ , , »Cyro consilm dare velim,vt pro nobis ver- ^ “Wteî , νομίζονΊες

ba tum faciat , quum arma sunt accepturi , wtea/ ' ili Â αίυ^ Ι ^ Ίλζζί Toidh ' ^ ài
qui nobiseom m hostem pugnaturi sunt.
« At&MAWfl etVft -ώ ^ «fisi înV m «Λ » sitium « ψΙμ ^ κΊαη,μμαχ ^ .



HISTÓR . LÌBERI Ϊ. 4i
Λλα ·μνωοκα> ίφή,οτι oir Ι̂ ωτοτχύν Verumanimaduertere videor , eorùm o- «
ìv \ . ~ ? „ / , ? , V > rationes,quibus&ad beneficium prestan - «

, , , X ,, dum,&ad Iqdendumfacultas est maxima, «
ivo !/7a^ r t Ax .yoiiTOi' Xj Λ-

piìirimuin animosaudientiumpenetrare . «
ot moviti , ίο&νμίΐω τυϊχόργι ovro,v \ 7α Jidemiì milneralargiâtitr,licetvilioraimt «

t ομοίων, o/tjepi;/Μίζονος ao7® 7ijufyfvti iis,qu<£ paris homines condicionis oftetùt; --

o/ ^ e« o .7e? .
tamcn ab accipiétibus illa pluris estiman- ..

K
^

" » tóv -
tus fuerit ) [nlllrogratitlscis hocfuturucil , ..

<rai/j, »iu (p in{$ p .τ$ !£ 'κ&?$υιόροι. άρτιτ ^ί quamiìàiiobis praedetur. Et tequaliumin «

ομοιίμονς xsfygtLvSpoi , βίζ ^ ο^ ως σχρίσιν ordinemilli cooptati,bpneficium hoc du- «

^yriQVVTŵ lyÀy TV 'to, •vasto $ λλΑ gas τί 7Γά{
- cturi sunt longe solidius , si & asitioiegis , «

λ( \ * . p+ ' ο Ί > « » r> &abimperatore,proficiseatnr ; quamsico - «
*ΐίΐυφ ή- <365 k- ^jzîw cpotTvnstc) μγνο,ιφον , n giwep b ,

r
,,

’ r .. .
« j

. V < X N y , ~ „ γ , s> , demoperanodraperueniant . (stuanquam c-
£“ ITC Ttf 'ro a/piiCo . Λ7τ<| ι.'ύ^ /ιφτί / ne illa quidem abesse debent , qua: nodra- <-

jbvc/TT . ίΓ̂ ί τα <&Xh & 7ro{p7i &mrooò4 rum iuntpartiujiedomninoquouismodo «

tâfaJityoSvâ »yiv 7ràpmt
'ŠQe } np& . r/MV nobis illorum animi iiintexacuédi .Quid - «

■& îtm -Sny & vm , ί, * ύ οϊ™ βίλή - q™dcnim illorumvinutiaccdfeit .id ere

» ' : vS . σ ' nostrati,enr -ItaipCvr0 , — r, . w r a_ \ (7 ' 11UJ .L1 ciiuciiL. ita4,v > y rus armis in medium Cyriad
ίζ γρωνττμ . οντα àn 0 Κο

^ρζ χβ.7θ%μ μ ,
propositis , atq) omnibus Perfaru militibus milltts

07à\ cL ίϊς 2 μίτον·, xy ovsxjcAtoui 7τ^μ^μ conuocatis,huiusmodi orationem habuit .
° RA '

tzjfawv ςγατηόΰ ^ , gAg^g itidh . cviSfip V os quidem,Perse,vt orti edis altiqznobif-

<nxj , υμ \ ρ

TIO.

\ >/
ίφυτί aory y\,uiv Yf>& 3 KM

cum eodem in folo, §-i vt COI poi a nobis Ili- »

π / \ \ / oprbsese t hilo deteriora nodris simt .-ita par ed etia , «
gpct®>iTE ‘ xyjjTiz crcou&TBiyiYifjMl GirvtV yil - n . n. · u j - ■

r „ , s ,
'

f se vedros animos noltrishauciquaquaigna - «
ĝ TE , 4 ^ 15^ ^ K&móvco; niores ede . ^ tq; huiusinodi quum sitis , in «

<τρ& Μχ<\ ν̂ ίίίχ { ν. τοΐΰΐ$τοι csì om $ , ώ /oâp patria tamen parinobiseu condicione non -«

w μετά v£7g r ^ficmvνμιν , ονχ eratis : non quod a nobis inde repulsi sitis, «

ΛΥ ’ λ oJ x' ' ^ ' sed quia vobis oniisparaiidi victus ilicum - «

, — / . , , / e ^ ^ beixt . jNI une & mihi ^diis bene iutuintibuSj «
Srxi. vu» eriteurte , vtille nedesit : ese facultas vobis «

àtoTcwc /ifyj γΟχ) ·πχ. έξετε gμοί μίλνα -^ σιω conceditur , siquidem ita libuerit , vt tam- »
**£άι>τ«ί Ζ>ΐς %οΐρ ese υ/Μν,ίίβούλία ^ ί , f ?&Q - etsinobis aliqua in re forte inferiores sitis, „

w ο -ττλΛ . osai gy .4e , ^ ÉÎ71 yîîer sumtis tam £ eiusmodi armis , qualia nodra «
c μ Λ · \ , t c ~ / λ. > p t sunt,idemnobifeumpericulumadeatis : ac «

ΠςχιβΜμζεϊ,ίΐςΎ cu>myuiv %ivàiwoviw <>ciJ - r a 1 r n- x
. „ , , , . , se siquidrebteprarclareqjlucceiieritjprarmia «

* v κΛΐ/7ί θί6 Ίντι *)!/ >C9id9v ytyvn~ nodris paria cofequamini . Placteniis qui- «c
71tf , yfyfo ^ iav ν,μιν dJ ^ ioScSuj . τ D dem vos quoqzfagittis ZLiaculis vsi edis,si - «

^ητζβο̂ τίν yfiovoi / υμ ζ̂ τί τεζοτα; Xj οοχ̂ ν7ΐ<ρχί cut nos : ac si forte in his minus,qua nos , «
? . v c / . n / » eppy* ~ f indudri i fuidis,mirum id videri no debet . «
ν,η,χ ^ ημής κ,ίΐμ yèipoip ιομΜ} -(μιηα . τΐοφ , τ \ , . r , -
^ . λ λ Λ , b ; Λ , t/ Neq ) emm Vobis ea lingulari eu cura tra- «
Jirg,^ r ov yò leo υμΐν <% Μ αί - ctâdi ,perinde ac nobis,otium eran In hoc «

• 'βψΥίμιν , ημτζύνΌπμίλ ^ ο^ αι ' ο * ίΈ ττ?^ τ»ι vero armorti genere nulla re vobis potio- «
07^ /cr<| GìrÂv Υΐμ{ζ υμ^βοίτΟίίζΰ/ιβμ. 0ω& ζ res nos erimus . Nam lorica singulis erit a- «

Mi $ «&Ì ra « w èW » ?!» . P“ cuiu %ue Pca ° ri - >Euaq »° i » manu ..
, f „ /

'
„ crates « quam omnes gedare conluetii - «

mus , in dextra gladius vel securis , qua
St ii <ray ^y>j $ όντϊ &ζΐΛ^ hodis exdendus erit 3 neque quidquam ..

φυλα·& * rcqjv uVi ώα ?τίχζ £&ίο·<1 , orè4i/t <Ρ υ~ verendum j nisi ne quem ictus frustretur . «
^ 7joA^ ,y $^ 7i7raj<wivìei ^ aL/c^>7ii)/t^ v . nE Qctid ed 3 quo nostrum ali- ..

r·
' ' ' φρ ^ ι Λ quis ab alio superetur , extra audaciam , «

ν , , quam non minorem par ed a vobis, quam --
ζ̂ ι,ητΚ > ολ τολμή , lu> Qyéîνυμιν <τ&ςβς~ a nobis ipsis pnestari ? Qtiid enim causia: «

vtÌovcì VjufysTntpžjAcdTzf. ιίχνς te y >
'Qa - fuerit , quamobrem vos non xque , ac nos , «

%μ{ν , fi τα. χ& λμ 7τλμτο st, to aiydjoi ktotoji victoriam ( qua bona pneclaraque omnia «

W tìVmo » îifàtnutSiim Pa“ ltur & conse™antur }expetereparsitî
D 3
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»> Qui fuerit cdnféntaiieum , rnagisnostra , A τί,ο iràp -τή. m τ ητίονων τοΐζ

'
Xftitfoii

« quam vestra interesse.vt rerum potiamur ; dl μάλλον γ ί , υμΡ <, tVtV
·· quOd quidem vnum ftculcates dcmcto -

» dem dixit : Audistis omnia , & arma . pfa I
* » A

*> cernitis : quibus si quis indiget , licet caca - ^ ^ ^ Λφζα3& ΏΤρό$ Τ7π:ζ/Λ|ΐ^ο ^ éì «
*> piat,nomenq ;professus apud cohortis pr^- · era <4

’

odp ^ dv μία ^ $ <>~
» sectum , nobiscum eodem sit loco . Qui
»- autem conditione mercenarij militis con- PW ?*·•JfKilfj yKStil'&μίΗΊΖύ w TiHivirvpiiiKjtio-

·. tentus est,arma ministro conuenientia re- s

» tineat . Hsc Cyri verba Fuerunt, quae Per - ώομισζινil /zfrOouytAsw/t& o / ως -π τ« c/^ /λ

sic quum audissent , iute se arbitrabantur τ^ / cwtV τνϊ̂ ρ\ ν -μ *ι %λγ,σνισι mwnii
omnem deinde starem in rerum inopia & B
egestate acturos , si ad pares labores , ea- > - n „ . , , r χ * v * < - . r - 'a ‘® *

demq ; praemia multati ,non parunient . lta- s~ < V , ,
1

Nr/ /

que omnes nomina sua prosesti , arma ac- Φ°0 7r̂ (JTS ^ r α» ίλ&£>όνπτα , o7fha. rndpTU -
&yrmad ^jpiunt . Interea vero , dum hostes aduen - diàìiol ^ λίμιοί pèp
b H,ratio- tare quidem illi dicerentur , nec dum ta-

7^ ^ ^ ΟτΛτιω, d? gVra ΐπ \ ζβ(.τΐ> o Kcî s
nemμα nien adessent : Cyrus & corpora suorum > r « χ \ ι η « V r r > \ ,
condoce - , ,

; . o J· & σ?φ /MACTO <Xk)U& CLT/UV idJJJ <WftcyMJ %
feM ad robur exercere nitebatur , & ordinum

, ,
^ ^ f , ,

rationem ostendere , & ad res bellicasani-
mos acuere . Ac primum adparitoribus a to ποΜμιχορ . w <ζζζ °ρ m /ώρ λ&.ζ>ω \·

Cyaxare acceptis , mandabat ; vtabunde Κναίζα̂ χ υτηιρϊίζμ, , τζβςίτα·ζίν τ
militibus singulis omnia , quibus estero- v . m - v ■ f ,W fVi i . ςψΛΊίύύτν I irwXt ωΐ’ βάίοΐ7ΰ7τ&/- ’7νί,τπ7ΐνι- 1***"* i
pus,parata iuppeditarenr . Quod quum ita ■

, ^ ~
curasset, nihil iam militi reliquum erat,ni - ^ ^ ^ 0 '&:'&ι<™ά-'άστΐζ, ct/ -

·> si rei militaris exercitatio . Videbatur enim <k^o ίλ ^ ίττ^ , ii & <nt{v m α,μφί r
animaduertisteiibi singulis illos in reb .es - πολΐμύν',οχ - ί̂ο £ύχχ* ν ){β!]α.μϊμα ^ )Κί <&ι ί Ótì

” fici praestamistimos,quianimò a Itudiore -
” rQ pluriumreuoeantes , multarum rerum - , w Λ V a „ - ,
- occupationibus , vni se totos darent . Quiu

^ H*™
;

etiâ militibus ab arcus & iaculorumexer - 7τμ . χ+ εωτΡ d TP 'Μλίμίχ & ί/ rwiUiAm Kžj
citiis abstinere iussis , hoc reliquit ; vt d tim- δ ’ΐΏ ^ /αζΛίτανχ^ Λΐϋΐτία ) , κ#.τίλΐ7π tVto
taxat instructi , gladio , crate , lorica , pu- audj ίθ
gnarent . Itaqistatimliceorum -prarparauit ' a « / sn ■ > ™ '
o .

1 ; a f & yj μβ,^ αϊ̂ ,ωζτί &^Ίυ ; λοΤ- ympisx'cv&-
ammos , vt vel comminus cum Itone con- ' Λ. < < , , , ν s)Q -, ~
grediendumstatuerent ; vel fatendum,se n ^ °/Wi71 iTÎ0 |y L D7rî J
Uullius in bello mométi socios este . Idve - DtraAž^ o/ ? , vj ομχί^ γή -ηονμΑΐ ^ νοζ

’
αϊιμίς if^

ro fateri graue est illis , qui aliam nullam ζτνμίΜχ,^Λνς, τ^ το 22&λ £'η'ΰΐ/ΰμεϊ\$ '
}·ν,στμ , ol

ob caussam annonas accipere se norunt , »/ , - / <?- / -rs >\ */
. . . .

r . , . ' 7ΐ>>ίς cuiiSìtìtnv on, Gìr^è dì ίΐ/ <λ"Λο \ ίφο ’·> ) , no-
quam vti pro illis pugnent , qui eas praebet . + , ^ ,

0 r„ ./ ,
Praetereaquum in mentem ei veniret ,ho - ’

^ ìJ ^ ^ vj f piQormv. iri 5
minesadillaexercitiamultoalacrioreses tVt5/ ? dtvoy\ <m.$ , οτΐ «éè* οποσαν cÙ ^ duu/Tcli
se , quX cum quibusdam contentionibus <Ρ ^̂ ™ ; φιλ$ν\ ΰΜ >πίλυμΡ ^ οΡί%λ5ΐσι
suscipiuntur : certamina militibus indixit j* - . ~
earum rerum omnium,in quibus exerceri , - / » , , ^ r?u · ~
milites , vtile indicaret . Erant autem hare ^ 7 " οτπι<τ« *J)

quae indicebat -. Militi gregario profectis se ςγ&τίωτψ . «! j , mfo tu>' i-
oboedientem exhiberet , ad laboresimpi - Αωτρ/ι̂ υ \ *,y*% v * · ίαυτον 7mpî v dj 7ni ~
grum ad subeundapericola promptum , E eg > Ak « , i. ί%λίι me , , M <ρ,λ»ώ -
ied ordinis tamen obieruantem , peritum d ‘ dWZ ' ' - V »
rerum militarium , in armis elegantis stu- ^ (s£ “V , *3 bh &futA 7^

^ λ -

diosum , & in huiusmodi rebus omnibus <PiA§^ -.A§ rcp/As ^ -
laudis auidum . quinario,vt Lcipseboni mi - μύρ

’Θη πασι τνις rn>iiiTti<; . 7nfia. Sdiy (t) JÌ,ao -
te gregari; more se gereret , Lqtnnio -
nem, prò violi , talemexhiberet: decurio- ' λ > ^ λ ^ , , V , jv

TO.òu> il$ © « IW&TW TtUsUiTM 7mpiyÀv
'SîKSL-
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'

blpyi ο,τ hvjiL· ' ωστωταα q Ar^ y £, τ A ni,vt decuriatmmanipulario ,manipulum :

Λίν·
'
·ώΛ· «? Β« « ξ -<4 « · iudemque pralectó cohortis , & aliorum
^ „ , , , ^ i . . practcctorumvmcuique,tum vtipseculpa
T A/λω i-

~ϊ>ζχ >■Ίτύν
^

, 1
'

*Μτηχλ*™ & reprehensione vacaret , rum daret ope -i
MTaUvmQnfâMc &tq ^ ’î υφ aovJ ’

csfyov - ram , vt constitutos suo sub imperio duces
mv , οτπνζ cm{ìoi αώ ων <M ~>^^»<n 7ntf) i%oun vicisti m (ibi siibiectos in officio contine -

5
' rem Pernia vero proponebat , cóhortiunl

y , quidem prterectis , vt qui cohortes longe
optimas rccldiJilIi vjd^ tur > tnbunif fe.

ζ <ίί '5Η^ <Π£^ Λ <Λ*/,^ λ/Λ^χ «5 iaicdty t à rent : manipularibus autem , vtquimani -
Α$χιγ » ι/ cix ŷsHgO ις Sbizajev tVì As^ k pulos effeciffe optimos viderentur,eorum
^ { yuiìiuisui , 6 ( 5 τ îttòlvcl- inlociîni succederent , quifuillentpratfe -
,/o/ , cy M > 9· » . ps, ο , t> cticohqrtiu : itidem optimi decuriones itiWeoX T c^ <k ^ oWVi)VTVi X&LTlcsVi , ΰ . , . . - . ' . , :

, ρ. , ^ , V . J 3P /1 ' manipuianoru , quinarii in decurionum ;
kk τΜ ^Αγν· ^ peti κ^ ταιρισίβ ^ 7Ìu ^ gregariorum militum pnestantiffimi qui-

weu-ϊλ - ^ ^ ^ Sbcp̂ p ^ acraujmieh ^ r ^ Si- nariorum in loca substituerentur . Âtq ; o-
wptfnrfy 7« /ΛωτΨ TVi x& irtqivov- mnesbi pnctecti primum hoc habebant ,
& aV & tîrna ^ W

'
. « p>* 3

’ Λ quod aubicctis li bi coleretur , deinddio -
>/ ~ / noresetiamahj quos cuiq ; par erat tribui ,

II, - sequebantur. Quin & maiorcsspeslaude
^ i cS&i '\jzzOTft ιΛμων^ ιτ^τα Si «j chAOj dignis ostentabat,ii qua sequuturotempo -

7//ιλ ) ctj 's^ irnvcrajiiijL ^ ii ονμππ,ρίΐ re fortuna lautior adfullistct . Totis etiam
7r&pi t {vì Sì KM /uei '& yccs ìàtiÌSocì ΐνϋούζ,ιοις cohortibus , totis manipulis , decuriis , qui-
, , >t > s < i * ni ~ nionibus premia victorias,promisit,si pre-*** *

? %
- - ^ ja

* r«xw *yfajm· sectisfe suis oboedientislimos declararent ,
v y Cpapoia ». à mmyicicc M °A <̂ £ C & exercitationes demonstratas summa est
•rati 7α^ζίπ , oAs/s £>is λ9χ·>ις * M τα/ί alacritate obirent . Premia quidem erant
Si^ m ω<ηχντας ^ v^ i ^ τίΐμττα,σιν , e^v eiusmodi,qualiamultitudiniconueniunt .

tariti

Λ

ϊ % . Atquehaiciunc . q ^ & iptóUicebM , Si
T v , , η X ^ inquibus le miles exercebat . Tabernacu -
VjrwOTv̂ -mfef, Awùnxj .TXTaoitri/titoA . ^ ,quod numerum attinet , tot eis instruxit ;
hZ ^\ ^ χητμς ra momieta e/ct, <5W $ wAn - quot erant profecti cohortium ; magnitu¬
di ®/>gtîr<[ . ^ ουτα /ώμ Η π&ζβΐίρϊπή τι ^ ή- dine vero tanta,imgulis vt cohortibus suf-
ΜΥ,τν^ τίς ςνχΚν . uxîwù & *& * ** - J cercnt · Qiîf ijbct aurem cohors militi-

, . η ' τΓ σ Z ' v bus centum constabat . Atque hoc modd
« nturiaumin tabernaculisdegebam . Ex-

ytte >idi <h= okte otitioti e/ia/ m, 7ας ; istimabat autem eos ad futurum certamen
>i goTc^ ow^ ^ ^nDex tali contubernio consequuturos lioc
οντα τάζ^ζ . ο }’ Si 7ZifojMxntluioiu) eSbKjuo commodi , quod pari ratione libi annonas

M « L i -ViAfet,
'
mài tute * » praberi « ™"*»«=taqmemor<mifliusa-

„ ~ S, < i t < / cr gere , vel gerere le aduerfus hostem igna-
^ων& Ήη,οτίιωρωι/ό ^ νλςίϊομύΐαζ ρ £ <Φ° ' uius eo praetextu poterat , quasi minus ipsi
/i4 vW, >9 che ùlujfTjr£j <p<Lmfi \ ° recioti ,6>5 i 6 suppeditaretur . Etiam aliquid vtilitatis ipsi
v<pliedaj WUilt usuaci 'πϊτιξβν ίτίζβυ ΊΪ) videbantur ex contubernio ad cognosce-

1V « ταλίμί«ί . ΰφϊλ{& j isivw ώ - dum sete mutuo capcrq . Na m ex eo.quoi
p v \ _\ , -y, . - ie nollent inter le , maiorem in omnibus

■ ^ yvaaxiaj^ à
^ ^

ιςομύ <ηαι~
verecun (jiam excitari arbitrabaturiquuni

ioiw -ης . ώ yò <5> yiyvamiaj ^ % 2 aĵ cu/žà̂ ignoti qui sunt , illorum hominum more ;
•mm Ιίό^ μόί^ ον ìfyi tà̂ ' oi q evyvox/ifaoi qui in tenebris vetiantur , magis esiepro -

pctSi^oy n̂ τζαζμ& ϊλβν Sò ^ Sjdi , cirtzSfoi ov E cliues adactiones improbas videri polline.
j· ' IK ti · d"· ' > ' 1̂ ' ' Itidé huiusinodi cótubernium eimuîtunienuriotTii idbyjitvòs αχού το wtw - . . .. . . . .momenti adterre videbatur ad accuratam

ordinò instructionem . Qiiippe cohortium
profecti,perinde sub se dilpolìtas cohorteš
habebant , atqcti procederent in cohorte
singuli; itidemq ; manipularij , manipulos ;

D 4

tuffi*
vitur

f cLXfnCoiw uiyd. ωφίλ {<\3u/ SfóL τ "t o/uo-
<mZu>iaLtì iìjpvyò oì υ <φ eχίΙζίζ

Muletti ^ τάζ^ ς Ί "
yji/jK ώμ<*4 , (Ja- ẑéf οττοτί ili g -

\<t wDpi!tu
r(s « τάφί,οί j Àsj&pì TVi

μί·.'<α
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decuriones * decurias ; quinarij quiniones . Â o ! , >Mot

Instrui aure ordines accurare , vtilissimum -'
^ μντό^ ρχι τημτιπ <&ος . δ'

q âxfiQv πμ^χ-

ei videbatur effe ,quum ad id,ne perturba -
^

*
£

retur , tum vt perturbati ciuus redintegrari f //v 7T
’

posteri* ^ uemadmodu & lapides & ligna , ε / ί δ μ » τα& τΙάΟζ , χ, ^ δ , e<Tu& gmv , W?«A*

quit coagmentanda sunt , tametsi temere ')άυτίΰνκ/ία 'ρΐν*ί
' ως^ 'μ ^ λιβων ^ ζύλων>

disibetafuerint , facile tamen coaptari pos - £ ^ ^ mvcLP^ cuióvctj/Igi, xav οττωΰνν %$l-

sunt,sinotas quasdam habeant , de quibus 7Άζ ίζχ·ή/ιβ^ & Tvyr,, cuvcu>/m>ozu ‘Tgjj-ru. bj -
( adgnoscsiquemadlocu singula pertineat , „ Λ ^ , V (V . <r&

haSd difficulter possit . De hoc deniqjcon - *Μ <* η tjhtott )

uictu mutuo capturos hoc etia commodi ΐζοταίΛςχνροίς ίμ&ςοναωr è^ l/. e <5L^ I wDe¬

putabat , vt minus lese deserere vellent : A<foj^ cùcò ομζ ^ ζφό/ιά,νοί xj /72τζ} ς o yit}ov dvy·
quod videret etiam bestias,qiuc vna pas- g ÌJÓa { v

'̂ τηλίΐττ ^ v} ori ίωρΰαμτα
cuntur,miro sui desiderio teneri,si quiseas + w r > . . , „ / \ „

a se diuellat . Prasterea Cyrus hoc quoque
studiose curabat,ne vmquam nisi prius fu- τίςόατχ . ^^ ασΆοπτ Μ^ λων. £7πμ£λζ (ρ 5 ^
dassent,ad prandio ccenamve accederent . τνϋ ο Κ̂ύζ̂ ς/ίττως μ ^ τηίί ayicfpcsioi^ρομί -

Nam vel in venationem produ &os ad fu- ^ πνοηίοίοι e*. ìjò
’Qn

doremvsq ; exercebat , vel eiulmodi ludos \ , 1* / < n ~ J (7~ r>

excogitabat , qui sudorem elicerent ; vel si > ©"

quid etiam ipsi forte agendum esset , ita se όξίν & σκίν,οαί^ άτα ίμΜ̂ -

ducem ad eam rem agendam praebebat,vt A9t mpé^ vìì emi ΖΧορΒμος τυ -

ablqj sudore non redii ent .Hoc enim & ad
^$ ιμτως c^ nyjro £ τΐτζβζβως ^ ωςμ .*ι ίττάρι-

perccptioné cibi gratiorem , & adbonam . > . / « 0 « j* \ '
r

,
t

1 . _ & ι , , . , - ο/ζν αν^ ωτί. rirwyitiyjTO μ rwf9^ O ti όίως
valetudinem , & ad laborum tolerantiam , > ai ‘Vh V ^ - 7 , N \
vtile putabat . Quin ad hoc etia conducere ^" «aSi 'j ν &γφν tij ^ rt«OiO vytafvqv, ^ ^ >ος

labores arbitrabatur , vt inter semasuetio - 2 Sììv&cSizj tì myfv . ìij rar& <; 'ò α,^ νλΰΐς <Γε

res estent : id.qj propterea,quod etiam equi ^ψοροτίροις
"
u ) &yct% v tiy v̂) ^ >

labores eosdé fusti netes , placidius eodem *> \ «/
^ ~ , , > / . + <

, _ r· · , i λ ·ι ovi oiivrmi συμτκΰ^ Ύίς άΜ.γλ5ΐς ,Tessuto- β^αβι*-
loco stare coniueUennt . In hostes quidem ^ , , 0

v v
1

ps»
certe reddutur animosiores,qui mutuo si- Tî^

< «<05 >€ /aue /
^

ςτηλί -

bi coicij fu nt , quam egregie se simulexer- μ &ςμ *}Αλ9φ& νίφ & ι ιίγηηαι,οί cv,u;uv{~

cucrint . Sibiaute Cyrus tabernaculsi sieri Stiwe &oTdi$ ευνσχν ^ τίς . KJpozj *απζ<ίσχιι~
cilraiierat , quod eoru capax esset, quos ad ^ K̂ noxLl ^ ^ Ti L
coenainuitasset. Etinuitabatplerunqjpre - , / > r ,

Λ

fectroscohortium,quos ipsi visum efletop -
Mirr

porturiu . Nonnumqua & manipularios ,& Tnfy&f^toviiii&jgyseu/mjSbxjivi οτε

decuriones , & quinarios , &c milites quos - D ^ τ λ5^αγον ^ τ ^ ~\ hxj, ^ v τίνος ^ T$f Jii&Jkf
dam : immo etiam interdum quinione to- * πμτπι &ίρχ,ν όκ «λ \ , esî css

’
m tW ’ -

tum,totam decuriam , totum manipulum , , _SP. fv \ f \ + v mpw*

totamdeniq ;cohortcminuitabat . Atq;hac ^ » ί « · Λ~ .

inuitatione ac delatione honoris vtebatur ,
^ Icv^ Stx&dbcoAUo , i&j Asygv o?$ v terret - ^

quoties cerneret aliquos eiusinodi quid - %tv o\ Uo . cWa <| Â ^ Ιτίμβ . , ore τΐι λ$ ÎÌ)>/
dam facere , quod ab omnibus fieri vellet . ' τί τmiffufa , o Ttèp^ ίζοάλίπ τπιξν.
Sempervero cade tam Cvro , qua inuitatis , τ- οΛ \ n ' < _ η ' a »■ w . e

, Γ ^ , , 1 . , UvPiTO . /ίϋρ WÒ £ 7l% (L0pcL CLil IOTI CLUTU Ti
ad cerna adponebantur .Etiamadpantori - N ^ . s \ v

'
» ·

bus in exercitu partes cqsiasseniper distri - ^ ^ οβροιςίτα 2
Ηγον . ^ tVì λ/λ-

buedaS curabat , quod castreses illos adpa- ψι 2 qjojrL· ^ h ίσνμοίρας &îì
ritores no minus honore dignos existima- viijov t 1μ$ον αίσιον ί$ίκ \
ret , qua caduceatores ac legatos . Na fide- p * m ’ _ } ' .

‘ \ « , ,
Ics hos elle debere statuebatreruq ; castri -

E
^

‘ 0 γτ
»ρ*-

sium peritos , intelligentes , nauos , celeres , ψ^ ^^ ^^ ^ νουτί ^ ίσζζων .

impigros , formidinis expertes . Prtetcrea uVÌto S'bv ifj τ^τ̂ ς , ^
'
GkiqtipMvax, τ ^ίςρο .-

censebat Cyrus , in his adparitoribus este τίωτίκων , Kctj σζοοίτύς, αζζβςίτί q axpoJbùš
illa debere , qute optimis quibusqt adsint ; J ' . ' 1 / \ Λλ

, ,
1

/
κλ / α,τα ^ ^ υς . /πτζ ^ ς

ΠΧτνις , xtxjam. οιβζλ,τίςοι νομίζοίάμοίϊ̂ ίσιν JytvvMW òK $& sH » tà rÙ& Vf>è'&$ e%jv,
XjTVTO
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^ τ£το Ιαί&,ωςμ*ι & \ ωια\ ηινη epyv^ oi A & sioeos consuefaciendas, né opus visitin

m & m , ?- cccusent . sed conuenire (ibi putent , 0-
,\ t . ,t * in * \ nT ^ ? mma tacere , qua - pnnccps ìulient· . AC Cu;tlsmi·

<p±ojìò ~&τξχ*>ν πζηρζτ
&τίοί . clìîjwv oumìttì -

q UotjCS quidem Cyrus cura suis eodem e- di colie
tópn - μζλζτο o Kcl^ ys, otîotì Âj~ rat incontubernio,scmper operam dabat , ^

4
^

r<
W>7S7, <

j/yicJ )Tctm tì ϋίμΛ ?Jyt ίμζλνι^ άνη&ι , vt facetissimiquidamsermones iniiCeren- /«-no».
7m&piffln ? m ίφίκτο 4 cVv w tur> & Ψύ ad egregium aliquid incitarent.

, ,
'

\ « , ? > >/ ? >/ . Itaq ; bone etiam aliquandoin sermonem
« fMhvrnrtoyf . *,<

£
<> in ddir . Videnturne vobis , inquit , horni -

<švfoi <fi (>$ ntvt[j$ j 2^ cp 'feib cp &jiwntf e 7) o < nes ceteri pfopterea nobis aliquanto infc -
ϊτΐζ $ ι , ότι οίΐ 7ηττ 4 ^ ντιμ 4" αω7ΰν%̂ τηνΐ/ι - riores ^ quod ea , qitanos , disciplina non

μίν ; * σ£ ά ν ^ fa . Sfottom * ί $ ΐ *τι ώ τως sont instituti ? an nullum , inter nos & illos
1 V . - / v λ _ \ > discrimen eritj stue mutuis in congressi -

ctuvoimMi,yTioTàwaLyijnCèajw sarfjtWs n . r ’
. . , Λ b.

, , \ t t / « p \ ? bus , fine quUm erit in hostem dimican -
•ΜλίμΜ ^ btij K) ο υς&ωτήί 'kxsvA&.Qcov a - ^ um ? &c Hystaspes excipiens : Equidem
την ' ^νλ oTsoioi /ώμτίνί,ς iimTcq ας ΤΧςττϋ- quo pacto , ait , aduersus hostem nostri fé

λζμίους om tyvy
’
Οτίςα,μ̂ , ώ fApnti vs gesturi sint 5 nec dum scire possum : infa -

UBwtna. %iiU,P - miliari qnidcm congressu , nonnulli prcn
cpp .it.

‘
i » V- secto iam quoque morosi videntur . Mit -

tp * YiCpct \m 7tp . Tsty ^ tebat nuper cohortibus singulis victimas
Λζ(μ >γΐζίτημ·ψ . ν ίΐς t 7Άζ{ιΐ α& <ριν Uf><}& , >y Cyaxares, & pertinebant ad vnumquem -
ijfpi το ίχ&ςω vjuffyfT&tA Xfi&, ii ττΚαω τη. que nostrUm portiones de carnibus , quai
fékx 'Pié ^ ' i w/>&*n> K *V ΙμοΖ Ò circumferebantur , tres aut plures . Et co -

, j 1 , ο , Λ c, Λ ' . quusamequidemexorsus,primoeasatn -
ίΜ̂ γίροζ tuxj Tsf ^ Twu ftèCioòov ιζάζΑψίρωΙ/ A . . . v I

r
,/ j i| . / j / 1 p y , , . bitii circunircrcbiitj (|uuiTiruteni iccundo
<m ο δ SàiTi^ nmi «sxuoiaw . c* . ìA&jm C accederet, vt circumferret; iussi eum or-
iyx )

~hvn> tV τϊλ &^ τομου "2>fyc 3 zq , î cuia,- diri ab vltimo, &r vice versa circumferre . I-
τίζαλιν τιτ&ίφίρ ^ ν . ai &xf &yìjii ouv 7ΐς ^ κ^ bitum quidam militum in media corona

discumbentium,cxclamans/lullo prose--

" fumus in medio, nemo vmquam incipiet .
/-ttju ; îj 'tis Kit tìDio/ìJ x, ίγ -υ Quod ego quum audistem , moleste tuli ,

&κΰσζζς} r^ icSrlw ai ìIt ! ^ ^ovbxjiin ^ v, ^ videri medios esseloco deteriori , ac mili -

iwAtaztttyi àmvsfUìfAi
'
o opub & rt - temadmestatim arcessiui * Paruitinhod

t .f 7 ιη - , e \ G / illemihiperquammodeste . QuumqueadτοίαυτΰίκΙύύςυτηιιόίσίν . ούζότΆτ^ζΑφίρομΛ - _ •d' . ^
, ,

X e ^ e, f c t
r 1 nosperueniilentea , qu^ circumrercban-

va, rze <τρ£βζ cert , ο\μ^ ί νςπη^ ς λ ^ /χ- tur } mininueq ; partes relictae nobis essentj
Cctvoi^ , 7tt σμιχροταΐα. ΑζΛ ^ μ^ λ ^ c^-D quippe quibus vltitnoloco sumendume-

Svi c*4 w 7iépo αίΐοο%ίς Κλβδ β^ ϋδτΒ 'ή rat , heic ille no dissimulato dolore fecum :
e?™; ^ 5? ; ' ,

~ , Infortunatum me . alt *
, qui iamhucfirn * t tèi

Îl7ii ίΰτξβζ QcUntlVy T Twvyn; j Ó ifM VU/J 1tyJ !~ - r , d rir · r ■ marmi,
η s, > . t ?. > , arcessitus . Etego : Nesolhcitussis,inqitam ; ,. §

fr
-

Modoenimanobisincipiec , actuprimuSin/Mi
τί(ί ' αν1ιι& γ > ά.φ Usuiti quodmaximum erit,capies,Interimsco -
Λίΐ -

qqj ο μνμςον. ^ tdo^to étiitpipt δ ψ- qusj tertium Circumterebat , quod lolum Λ,φ Μ
τον ,

'

o 4 f Sì Asm » ^ ^ φ0ρ4· y c Circumferretur , restabat ; & sumebat il- àA
ν' λ , > ■ ' m ' « . . - h- , »/ >- le post me secundo loco. Quum autem& L,·^ ?4

r tertius sumsisset , visus estVuie maiotem
'

, „
ΐί,6<3οζί^ Λί,7Βΐ/ρ *$ςόν ieufyP&QjVyW. iA.Gitoylb sua portionem accepiste. quapropter idj

® ° ^ TO' tAš&tv, ως erepov λνψ/ιήυος . t £ όμμγίςβς quod sumserat, abiicit ; velut aliud sumtu-
Zfa » otiAm wnt tsiv 71 H <1% t Tra- e ruS ‘ At coquus , qui hominem obsonio

vsque adeo grauiter hunc casum tulit , vt '
eùicfo ίίλνφ <j οψν

’ o j tTi ctoà Mnav Ιω t ? quum absumtum esset obsonium , quod
, ίμζάτίίί^ τζτό ηνως ϋτά &1κ7η^ ν.£ ;α\% acceperat, etiam reliquumad vsumintin-
" ìòpyinà ^ léxv^ oo^ oimÎi 'iv ,

ctus ’ ex perturbationequadam , & como-
.

* «one animi fortun* iraicentis , euertereti
AìSìtiv -

utrni



XENOPH . DE INST .

[ quum proximus nobis manipularius vi A J As^ ^ji o rp f̂iSiav σιιυί -

sret , manibus complosis ridens gaude- : γ̂ ότηΛ 'ητω '̂ ί'
^ β, p ωγίλω1ιγιυ (ρρ (̂ ίζ)^

x κ N n η . υ t i in j i . CYRI

Id *
der<
bat . Ego vero raffice me simulabam , qui s ^
ne ipse quidem risum connerepoiiem . E- ( m , , , , , / , » / . λ-
iusmodi , Cyre , quemdam e sociis tibi no- ; Λϋ1Τ>* ŷ Sv̂ xm / Y&snyQvwyi c* (&,

itrisindico . Heic quum omnes,vt par erat , '
w [31 ,ω JvcJpgjfcictT biti-

nfiilenr alius quidam ex cohortium pras- ^ χΡω/ίφίΐ .
’ότπ /oS/j i 'd tVto cia-p ίΐχ̂ ζ,ί -

sestis : Hic quidem , inquit , ih hominem
morosum,Gyre,quemadmodum videtur , ^ v . ? r - -/ </ + λ Aniw
• - j - -r 7 1

_ ^ G $ AW ^ fi,e<pn , ω Κ:ό0ζ,ωζζοιχ̂ ί/,ατω 1 òv .- , ,incidit . Ego vero , quum tu nos rationes ^ J
> Γ , « \ . ( v; - ^ enw;^ .

ordinu edoctos dimifliiles, aciuisiiles , vti <ηολωςζ 7tiTvytv
' èyoj,ai <wS \àù,c,co; v)[AOù;:

qiusqssuamcohortem ea doceret,quae nos B τα,ς arrà ’̂ ifÀ. 'Xou, , x, iyu\ éjcrd̂ iìS )̂ -
abs te didicissemus : Sc ipse discedens abs x’

^cUsC<j gjy^ » a σν ίμα % -
te , quemadmodum facerevidebamcete - . , , N » \ t/ « \ , , >/ » /

scolmi ros,manipulum vn uerudiebam . Quumqj \v

txcm loco primo statuissemprqfectum manipu - eSììtcaxsv ma AS)L >-. M tvr As -

/>à . larium , acpolbhunciuuenem quemdam ·ζζζβ-πν to^ aì -̂ >72: L-rrr cwrcJaj -
collocaslem , itidemq ; ceteros,quo quem - η & ήαυιν̂ 'ά ^ ΜΗναμΙω
tì-ue loco putabam disponendum : stabam » _ rv > ' η, '
s . i i . ·

' r - r . ςτίς cullò ίμπτ& αοίν,βλζπζοπίζ 'πΐ !/ aswv,deinde ab anteriore parte , verinsq, mani- ^ / , , - , ,
pplum respicies,quum opportunum mihi £1tcq , mr& wcy ca¬

villan,esser, progredi iuifi . Ibi tum iuuenis , Adjoa, ^ 0 tfovp Qt ο hahas όκ \ νος t ιτζζβζ - ®ly ‘v‘

ille progressus ante manipularium , prior xA6« i- tv ?^ y >S ϊμιζο <δν >

***

incedebat . Quod ego vides : Heus tu quid 24 $ & *η if
agisimquam . Et ille : Progredior,ait , vuiu - v, w , ,/ , « ,
bes .Ego vero non te,inquam , solumiube - ^ αϋ xs-

bam progrediisedomnes . idille quum au - L/ ?n>r, 2VA £yy ου σιμονον oxž -
diiiset , ad socios manipulares conuersus : Addor , az& iivcy . -M 05 a ^ u -
an non auditis,ait,iubere huc ,vt proceda -

σΛί ^ ^ τονς Α. μ ^
musomnes ? 1 tiilliomnes manipularium 7- . » , » >/ > n <? '
. ■ /r J J 1 - ^ - LITUI- , QsX ct »C5 ver , LL ), ' ^D^ 9 ;?Li 10 l-u>S
ptXtergreshadmcaccedebat .() uuautem '

manipularius eos priopeinlocum reduce rK&i-f(gA > X3J) 0 t auifyis 7rzfymi rap -

ret , stomachabantur ; &,vtri parendu erit ? eA%Wi vói- Asp̂ tjir > r g/ai ésw
quaerebant . I;a enim hipprogredi iubet,il - 3

'
0
'

cùŝ orgw^ ^ r , ghjaxpóyuM
le vetat . Ha^c ego ferens equo animo .deq ; t

^
\ / 0 «· O

t r i
1 jt Ί τε, wgAenqC7reTgi (ij >f )i 7r£iaacai3y.

integro quemque luo loco disponens , nen ,
-7 . .ν ' ^ Α , , , ^7 , ,

quisseposseriorum prius pommoueret e- o/ ^ <- xkAd^ -j rar& uvcy , 0 <J\ Csx £&. iya
dicebam , quam anteriorprLcederet : ad- 2 / e^ L-^rod-i-

‘(guum <zsfctai cĴ cop^ i ’t cw *» * k*

eoqjynum hoc ipectarent omnes,vt ante- 3 mpu *i& & jWcTtudiv
iiore .m sequerentur . Quidam vero prose- , / n ' »' * _ _ ' r. * ~ v» , ' γ >
h · d r .

^— , f Hojt^ ^ iv ca/0 /WfjojÎii iiyvTOJ y (ύντα
crurusinPeriiam,quumadmeveniret,e - , c „ P

'
f, ?

piitolamqueposccret,quamadmeos per- /aoi-oi- o ^ -.r 'Ttd -Moàr £ττε <^ «/.

Icripièram : iubeo manipularium ( is enim eis τίς cliηων ύλ.% <ητζβς s/ae , e -

quo esset loco sita epistola norat ) currere xtXLai /.a τ ’Θπςϋλώ SbuZaj UÎ, e^ ct-vfa
adlatuineas iittccas. ibi tutti hoc currcb - χάγί , ò γ >ί orae sit.15
te , iuuenis ille cum lorica copideque ma- . \

' , / / Γ \ λ / , .
nipularium sequituri ^ que videns ille » <* * ? » - ° « à » °

T
"

nlaiiipulus vniuersus -j ., vna currebat : at- ^ ^ 'Gfo& .̂hu%0 /tHv q rgavidi.
que hoc pacto epistolam omnes adfc- g (̂ {ίοζίίτητο^αί Àsya.y^ azoùcu/ 'fcJ ^ ùcó ’
runt . Sic adeo meus , inquit manipulus ^ ^ ^ yJ 7lisr ^ 0

' d'Mo5 ίέ ^ λ ^ ίomnia tenet accurate , quas abs te no- ’ J1
' 'cC ' ·?

bis imperata sunt, ssieic ali, quidem , vt
^ > W wvo / ari >g5 φε - ,

par erat , propter hoc satellitium epistolae LS^ s -ssu.
'
6^i ?-vALd . oy7ry ^ , L (p» , ο ^ ζμος

lidebanf . Cyrusautem : Pcolupitet , vosq , A9
^yoςα,χ^ιζοι Qi ττάρτα. olpp

Dtj omnes a. t, vmulmodi nobis foci, sunt, . * ) ^ ^ uch -Lt
'»

Kii Θπ <πΜί . 1 li Kdgji eiTO· -i <Aà ^ !7ch,
'« î W . «!ó« ^

'
-t »/ « ?« -d'i )>Ls traff»<,

olyi .
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dfa, eîV M «W e/w,î «W e ?)

A qu° s tam faciledemereriliceat , Vt miiìto-
’<w $S ’Sh > «fisv > rumcxipsisamicitiaetiamexiguoconci -

^ ^ ΤΡ ^ μίχρούΟ ’ύΜτα .μτΐΌ^ ζύιίλΗίουΐΛ - . . . r . . . , b
, 7 *

Λ
T \ , */ , , «/ hanobiomo queat : & quiadeoluntoboe -

ϊ\ ω 7mx) xrneztcdrij 7ivyu, \ti est ούτως im τΊης , ω$τε stjeutes,vt prius, quam norint,quid impe-
eMîK -mQ.^ . y g iSti/aj 2 /τ&ξβζτατίβΐίΰμον , τΐς̂ ν retur , obtemperent. Equidem qui potius

7ni%rm\ . ey» ds cbt oîS'it τπίχς 'rti/cù^ ìi optandisinqquamluiiusmodimilites , ne-
fao - M ^ o^ oJoCyrasfiimJridcus ,

, ^ . , „ r '/ p · «1 » / \ milites holce collaudabat* Aderat autem
forte tum in tabernaculo quidam ex prat-

ςγ &τίωτίχ. o» hrri 'cnm \'Ys irvî pi τΐς ων r sectis cohortium , cui nomen Aglaitadas ;
ταίζιζφ^ ίν , Àfa&imftct βνομ&,οάηρ homo , quod mores adtineret, ex numero
wrliT ουτοςω - afperiorum . Is in hunc modum orsus : Tu-

«p»»
'

rs/ ? .
~ st >4 k* vr , wL , ' une , inquit , hos vera narrare puras Cyre ?

„ , / si \ / Λ . , Quid ergo , fubiecit Cyrus , mentiendo
AD^ Agyp' '^ '7™ ; Νλλ & τί jxl/M βουλςμ,ί -

q UiEr unt ? Quid aliud,inquit,nisiquodri-
W , ίψν o Kcfgys , ^ óSbvTBtt ; rî est rtMoy , sum monere solant ? Cunis rei. caussa &
ίίφη, ilM ycX(Jl& τπιξν g

’^ Asms , o? narrant hare , & ostentant sese . Tum Cy- Ferivi
KJ- msBonaverbaqurfo ìait,nehos ostenta-

. , , >, , , , « , %, / tores adpellaueris . Quippe nomen hoc ο-
Astentatoris imponi mihi quide videtur iis ,'tVi. o /u5̂ αλ& ζαν ΐμοί yi £όκ.{ ονομβ. qui fe simulant ,veleste ditiores,quamsint,

κ{ο3α^ Όπτοΐζ <ΊΣζ̂ ςτηιουμ%ας M >àov - vel fortiores , quiq; policeànturea se pur- jurpat%
σιω^ ς ^ ^ , ^ ^ ο^ ις^ τη,^- ftaturos , quibus ipsi praestandis non stifst-
■ i a i r / . , * / v ciant : atqueidtumdemum,sipareatipfosHV ct UlM 1X001 imv *νζιτΐίΜθυ/ιΰμοις , im , · · j· i· - j ο , n. rT/ hiec accipiendialiquid, & quteitus cauta‘̂ Tix. tycwi&ityiyvo/iOjjQii orny J&tyv e - C tacere.Qui vero risum aliis fecumverfan-
HKSt- KSH xtptyfjcti TToievm, ci foyjjp^ pa ût- tibusneqz lucri fui , neque detrimenti au¬
ro/ yihaf{$ . imoQcn pim

’Θη ras ίαυτων dientium, neque vilius adeò damni caussa
„ j rej . i 5 >oJ y '

> «θ ' mouent : quo pacto non vrbaniac faceti
ÎCÉsldM . U^r 67n 6 l^ «. T (AtòOVTOl',eW?TEfa 7n . n . ^ V, 1 tt - »

, 7 j , λ , p „ Λ iustius,quamostentatoresadpelletur ? At-
W que hunc in modum sane Cyrus eos , qui

&jyccpj.TiiAKsyvri& v ονομ&ζριγζ) pxdhovy risum mouerant^ defendebat. Manipula-
{Ιλ& ζόνίζΐόίΐ3μΠΚ 3ροζ %τα)ς <ΐ7ηλ9γήση

'($ rius autem ipse , faceta illius de manipulo
narrationis auctor : Nimirum Aglaitada *

. \ c ~ ^ , . / 09 inquit , si ad fletum commouere teconati
quemadmodum nonnum tam

itpyiytfmw cù)3 ù A \?&iTBtS)x,, άγι 4\ ,oy <[ i/g7r<j - ^
carminibus,quamorationibus commenti

σι 7τοι{ν , axpócPfct , ojyi/mi eμίμ <ροο3 miserabilia quadamlacrumas cierenitun-
(ωσ.̂ τ înoi M ώ à>S'^ ή w Ap jp/ì όικΎ& ί tur ’ admodumnos reprehendisses : quam'/j -, - 1

a n ' j ~ v do nunc quidem , quos ipse non ignoras ,ΛΤίχΑ5157 !ΙΰίΟΜ/·ΤΐζΐΙζ0ϋίΧρυΛ7Γ4ρύ >ηαΐΛ - 1· ,
Ί

, * , Γ . , b
e c ; , λ , 7 \ »/ < > / i

exhilarare te,non ledere velie,tamcoiitu-
ctoTvs ίι £ϊος ori &jq >j} ctiv4 v meliofe nos habes . lure quidemid profe -

/^άρτίσιβον/^^ (ί,βΡ ^ 'τί{ ν (Γ[ϋυ^ ί/ ) ομ^ζ cto , ait Aglaitadas . Nam mea sententia
fcoTOi ώ πυλλί Λτ/,α/^ ίχιίς . »4 ^ quiddam longe minoris arstimandumef-
JÌ , k»» . i ’

Ay -Wss , eÌAw « >. · e
'W fi<* > T ' ‘ à ° à excitat , quam qui

n , ~ cs» / , λ/ >- r \ / eoS induci^ vt iedentesploret. Quod q ui-
^ ’

vg
11
,

^ <piAst?,7r5/A- âern a,me vere dici, tu quoque reperies , si
éyuei^e ìhxu eAso^ oros recte rem existimabis. Nam stetti parentes

^τΐτζβ.τιί '̂ ημ òyiAaffo ουΖΐςμ*ιχινά,ί$ροςΛ
^ inderemodestiamliberorum suorum ,ma-

^ > V<l5o
'
w σν,ώ ótó ; a>;ssn ifA gistdpuerorum animis disciplinas hone-

,
guntj vtseden ^ ploreMiad iustittecuI _

j ^ <sida<nc&As/ tumeos impellut . îllos vero,qui risumexcis
λ, i/o/aa / 54 7Π>λ4 tat an dicere postis vel corporibus aliquid

<5 ^ τ xAzjo^ Κ3& ζ{νμΙς Sii^ oardico adferre commodi 1 vel animos ad rei pri- -

, *6f essimiJ 'TiCi Λ ’ί̂ οΐζ m iirc v̂ ti σάμαίζ#, wtpiPwuv&f, }) 'vjx^ i o/^j»

^ 7»

^ /
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^

uatx publicaeue administrationem magis À
idoneos efficere ? Heic vero Hystaspes: At vrw ; kE 'or/,e ?>»,w «./AZL
tti Aglaitadadnquit,simeaudias : inhostes Lui νηί ^ , îk /ώρπύςτπλίμίον ;
illud tanti adlimandum sidenti animo ex- , c

‘ ~ <£■
pendes , & efficere conaberis , vt sedentes
plorent : nobis autem , amicis hisce tuis , a- όχανοις ^ ζμση nswQy ' ημινόΐ

liquid risus , vilis illius rei , largieris . Nam •7!^μχχ,ις0ΐ(ρη , [ ώ <* ΐοις ο δι $ (pipuli “TVtV t
huius âpud te magnam repositam esse co-

0
’λ ' -άλωτος ‘θη ^ λ &Ασν . wyb

piam scio . Neque enim vel ipse risum ex- ? C , . / . .
'

>/r j -n. ·
1

„ , οι/ ) οτΐ πόλις στι6ς1ι/ ><πηκ£ΐμ}μος ουττγ »
pendisti , quum eo vtans , vel amicis oc no- ^ / * , v t ,
spitibus, tua quidem sponte quod fiat ? ali- ωτος '

χψβμος cv/ηλωχμς αατ,Μ^ μάο φι -

quid eius praebes .
' Itaque nihil praetexere ΡόΐςγίχΧίζίνοίς Ικων g/j γίλούΊα -ττα^ ^ ς,

potes , quo minus risum nobis impertias , g Οπ&μι & m ιπτζβφαοής
’& ίν ως « imti -

Et Aglâitadas : Tune edam Hystafpa , in- , t ~ , ’ s~ ·· ' tv ~ .
• -r ‘

I â . iCTXovmviuAvyiAaTU . νυοαιλμηαόαςίιτα „
quit , ex me risum elicere conaris ? ibi tum

v , ν . ' , ,
v

r „ fa -
is , querndiximus , manipularius : Demens T*} συ J \ eu>, ω ^ Λωτα Trti^ t β ^
fuerit profedo , ait . Nam ex te quidem , gpcy ; ^ ό λ$%<ζ·ρς kivcg , ta} ρχΛ Λ* ανόητος
Vt arbitror , facilius quis ignem excuderit , •^ 0

/
st

'fyy , i -Ttii ίκ yi οντινρ οΐμμ/ ρα,ον ahτΐς mim
quam risum elicuerit . Heic & alii i qui » <w t » >i / . itr / s / v
genium ipsius nostent , riserunt : & Ieniter
subrisitetiam Aglaitadas ipse . Quem Cy- ^ eàrà/,h
rus exhilaratum videns : lniurius es , in- αυτός ό affigurabas ίτπμ ^ ιαπ . χ& ό Κό& ς
quit , manipularie ; quod dum huic , vt ri- <ρ^ (ύ%ντΛ , ,

’
ίφη,ω Au¬

deat,persuadesjhominem maxime serium \ v >{*. « ~ rv t „ - f .
, ?» y . . . yzyi ^ Ti αΛόραημι » Ύ amvdajo7aTtvUdcL-

nobis corrumpis , prazfertim qui adeo π- ^ ; „ ΓΊτ
fui sit infestus . Ethtec quidem heic finem ,

^ j yiPfyvcuaντεισων, χ̂ \μι >τ̂ εφη,
habuerunt . Cliryfantas vero deinceps hu- ουτω τηλίμιον offa nzf ·}*λω7ΐ. μ̂υτα/ώμ

chryfdnti iusinodi quiddam protulit . Mihi quidem , K câ^ tâG
’

gA ^ gy . cX bs τντν Χρυσούς
£ Ζ £ à . C )M . vosque omnes , qui adestis ad àr -i-H»- ^ !> >

'
. n . <r « 4 - . vi^ ammamacciditmobifcumnonnullosplu - , , - . , > e *t ->fr 'n

ris , minoiis alios tàciundosdomo prose-
ctos effe . Iam si fortuna prospera fuerit , o- flAp ateo ημιν οι /ιΑμχ$ή βίλτίονος , οι
mneshi partes tequales conlequi volent . μ6ΐοι/ος

,
<̂ %Μ ' Ιύυ ${ τί $μηταια)Λ% ν }*%,ιω-

At -ego nihil in rebus humanis inaequalius croun ττ^ ότίς ουτοι ίσνμοιοξν . td/ g^ ^
esseduco,quam fortem & ignauum equa - _ - > , , y <φν a > . /

A. . . t P . .
' ? > , ΟτζϋναίΐσοοΎίρςνΊύμίζω 'Γμ cj >α^^ ψττοις

libusprxmiis ornari . Fuerit igitur , ait Cy-
4 „

rus , optimum profecto , referri ad exerci - * i) * ^ ισαντον ré χμ,χβν a,yajor >'^“s
tum , vt consultet ; vtrum videatur , si quidD ^ ^ GaSla/ . χ& ο Κ$£$ς ehπη &ζ) ς ηζτοάρ
de laboribus boni Deus dederit , aequales sfa χ^ -τίςΰν n/uuv ,
facere partes omnium : an consideratiseli - ’ , ? o \ n . . \ , \

' \
. r V α· J 1 /T* . <®Zl ΊΚηΜ βουλίυυ ζΐς τον ςνατον .
inique tactis,ad rationem horum effe cui- , „ , „ „ , Xr

c ν
quec6stituenda praemia . Et quid opus est ,

i7
[
arg<f5t cwnfJ τηνων^ ύ ο %ος

inquit Chrylantas , ad exercitu de hoc re- a-yajov 3 ισημϋΐ^ ιςπσμζμς τηΐίΐν , η in¬
ferre potius, qua edicere , ita te facturum ? τπκΖ^ $ gp^ct εκ&ςου > ιτίτζβς ζ̂μΖτα χχAn non &certamina tu indixisti &consti- l7̂ yrTi, , /irLJ ^ , + ^ oj \ ; r r v * »
tuisti piemia ? ied profecto , Tubiecit Cy-
rus,hsecillis non sunt similia. Na quxcun - ^ ο è E , ^

que hac in expeditione adquirent , eapu - ot;̂ 07/ oy7ty 7rai»i <r^ ; n ou
tabunt , vt arbitror , futura sibi communia : συχ̂ Ί̂ ς άγονος , t ’

ίφν , ^
imperium vero hac in expeditione sum- x ^ ^ ^ ^

' K r c
»

jf.mum fortassis etiam domestico iure mihi ^ ~ , / «v. * \ q ν ’ /
deberi existimant . Qiiamobrernsi prxfe - ^ c*'moi s - * /y ^ w rp&rho -
ctos ego constituo , nihil mé prgeter fas o- /^W >cT)) crrin/7rq , χβίνα, οίμ̂ ^ οατοις ήγτ,σνν-
pinor , & « quum agere putant . Tu vero ΊΤ) ‘ *rfw <5Ì -sWo ) ^ ςραία

'
αζ t. uhZ \L

futurum arbitraris , inquit Chrysautas , m5 K/uiQ,m , ^
^ ê “ ” "5 > »W / , » Λμ « (o.ut ^ tOTi . i ^ ota ,

'
V ; XpW .vĴ ,

•stJitfpa
Tîm
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'

Ά μ * A vt vulgm omne collectum sciscat , stonx*
a. ,/ π r > , x’ \ λ / qualia singulis trst>uenda; sedpr £estantisii-
T icrav gjotqw rw >yàpiy ì ama tV5 μ -τίφινί ? , , . r° . . . Γ .^ moS quofqi magis etiamprte ceteris quunl

honoribus , tum donis augendos este ? E -
quidem sic arbitror, ait Cyrus , tum quia
vos vnameCumhaxsuadebitisstUmquod
turpe sit contradicere,quinis,qui & pluri ·
mum laboris sustinet, &: plurimum reipu-
blicL vtilitatis âdfert , etiâ maximaqUxq;

StogyiiTrXtoteKTiimyvy , tcpri
ò Kάζβζ,οΥομΜ , αμμ υμίγΐvzlocVpfiL·-
'

ο 'ίττύΊ .̂ 03. JÌ yjj α/ρ̂ ονον,αηΐλίγ ^ ν μίιου -

^4 ττλ{ςα.
'Tnvouvid vjj ù>q>i/\$iui tk

O xjim , 'VéTov jutyqùv A^ /ociocto/ . οίμ$ί
iijSCpWjXjt) το?ζ ημκίςοίζ σνμφοζβν cófequatur . immo velignauistimis condu¬
ce lycL%à rihZùKKxiiv . s SÌ Kcfe ? eCoo - cere videbitur ,vt arbitror,viros fortes este

λ « ^ <ώ conditionepodori . EtCyrmquidemipso - c,^
~ _N , , . / . v λ > f7- λτ) rum etiam ^Equaliu causa decretu hoc fi-

,
·*

? " W TT
B eri volebat .Nam & hos magis strenuos fu- *

ryino é7) , ihiSmvo -nc ^ yyfi ^ytivi^ <w ~ turos arbitrabatur ,si viderent ,se quoq ; prò
'iilxfivojtdfijot,T§f &ζια>\Ανόητο . Κ3ΐς) ς w factorumfuorum atstimatione prarmiadi-

"j ànsiti ™ Vhtteîv ίμζ &λ$ u ™ gnacosequutùros . Quapropter ei maxime
t ~ ' , ? \ > v . \ ~ opportuni ! videbatur ,hoc tempore de hac

w * rr ew T ^
"

7 re decreti faciudi causareferri fdC. .Equa -
ογλ $ ν ισΌμοΐζμ<Μ· ovm Sri tritvîSbKii τοις ώ > jes e tiâm ipsi hac vulgi arqualitatemrefor -
•vi <nilu>ri ίμζ & λίο&ά/

’Qn tév ίμ A§7LV,1M midabantJtaq ; placuit pariter iis,qui tunc
&uvxpj >ljiv faum ίφΛσ-cM yfiUZa, 057*5 aderat in tabernaculo Cyri , de hoc else re-

se« ndum )acdeberevnttmq Uemquest 1a*
' s ^ \ „ ,/ x ~ dendishisoperàm nature , qui viru le per-

ecp^ yi/ 7* 5 ehrcp AM £yy s e<p«, ‘‘Μ 3*
^

^ hiberi vellet . Heic e prarfectis cohortium
Siiμου οι Jet , 05 ozu/epf cliìi fAH e/ioj ούτως C quidam subridens : Equidem noni quem -
ϊσνμΰΐ & αν

'
ί {) · AMo 5 -stHè 7v TVw τ/ια dam ,inquit,etiam media de plebe , qui no-

λί & » 4 *ιπ » ί*™ ,ϊςΐ ntfwp or/W biscumxqualicatem no ita temere sema*
, x y , ' \ / , . / v j =/ dam elle liudebinQuemnamhunc dicis?

roi W à aA-
^ àbat alius. Est mstii profecto ,ait, con .

est e^ ž7rvjìév ) au>T01/,^ M TKs7toiw ; ,μα tubemalis quidam , qui plus aliis ili omni-
<sf, εφιι,ου /t4v Η . ^Mct <t£td bus habere quafot . Tum aìius : Edam ne
U λωκμ . -M ^ mvw xsH 1Ψ aMw P1us ^ borum ? interrogar . Minime vero,
<? / . / / > Ί > ~ >, „ / * ait . nam heic quidem ,in mendacio depre -(sÌQVTaVTWpVOfaLUÌ Až/ ècLTM βου/Φ/ίφον irrc . 1 1

Y
, „ . , V , V · , « » . > henius ium . iscmper enun ^quo admodum

νΐΚίον e%4 v . èvA λΦ , εφη o à» fert animo , in laboribus ; & ceteris huius -
cLifyiSyYyvcÎxnÌCù Îst); Xsm τον; cw,ct^ »7rati , modi ,plusalium habere ,qui quidem velit.

f °
'
°v 1

-
tz è oà Ae^ , ei^ Hweppi ’ ^ D Ec CysuS - ES° vero ^ atuo , inquit , horni -

s > 6» w 'em nòbis àià modo
0if » ~ λ ~ v ' w n

'
\ ~r narrat , si quidem nauum & dicto audien -

Ψ ^ ATtoi . ài δ ^ πνλυτ <spcL- tem habere exercitum velimus , eximen -
«7 ) qj n ow 715 vryrsm

' *yjv -st , dos ac remonendos este . Nam milieuple-
0//t^ v K.ctydL %ì ’Θα rique mihi sic comparati else videntur,vt

^ ^ P& KtLyzJi&yOÌSÌTnvYî ì ’tdn φ&τπΜ- Pcquantur,quacumque quis duxerit . Du -
, > ,

*
/

'
r/f . . i e r cere vero,mea quidem lententia , viri for-

(Ζβΐ . χμΐ πν Alti5 ίΐοναζ ομΑγ/ωμο
^ tesac praeclari conantur ad res praeclaras

ίΐαζλμμζανοισιν οι (pai/As/y 01 amvS )xjoi . vi & honestas ; adimprobas,improbi . Atque
7^ 07mveJi& <̂ 6 T§f ttol^cw'tì 'â lîSbtΐΰίν τπ>- adeo frequenter accidit , vt homines nihili
fiéjoĵ iij^ uj 'mi èyl σνμ7αι %άσ·αο; τη?$\νς suaminfentehtia plures pertrahant,quam

* <· « . p « » v v >/ n . bvirtutepriedid . Namimprobitaspervolu .cum ομο%ναμοφ· ti <sl foresi opjiov & . . . r . c , n/ r ,
>,r ' . . 1 M /w , ς - / r

, ptates in praslentiaseosterentes proceden -
αΙνση,νπάμϋΗή, & ν csnJmpaoTi & ei- Jo , multis harum opera persuader , vii sc-
xtì <nu/i 7aco7a. t̂ ) ,^ )

ai,lè κ, m àfyi acnv
’Qn cum sentiant .Yirtus autem in ardua dire- αλ«λ«

6 'zsfcvkq ^ § y& î &KSV ουιτί 'ΐϊ̂ βίχμλζν'τΐζ. âo ducens,no admodumefficax est in ho-
minibus illicotemereq ; sibi adiungendis : w/».

maxime si sint ali) , qui e diuerso ad declinem mollemque viam cohortentur . Idcir -
E



tt -.

sum seriis
iocosmif·
at.
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^

Co si qiiiexigrtauia laborumque detrecta - Ajr5(
’
} 5 / |/jit/ &t ' /i4v 7ii' £s /3A9txii& W

'î ^ 72 ,’oi °5· .
rione solumimprobi iint , eos equidem ar- rj ,ιον * κ#.χβί an , ΖιάτοΐΑίμ» νομίζω,ωςπμ
bitror quasi fucos fomtu modo socios de-
fraudare . Qui vero & mah sunt in labori - r

, ,
·· ^ - \ \

bus socìj , &Ώ captandum commoda sua « 4 " ^ WW « « KS‘«» « , fOi
strenui suntatque impudentes ,hi etiam ad jj δ ατΚίονίκίψαχpofyoiλ, ajicuô u/Gt, ύτοι

res improbas se duces prqbent : quippe qui ^γιμονίχβί ιϊσι <χ*τζβζ to τηηζβ - . 'ταοΤΚα,ΚΑς y )
efficere sepenumero postine , vt improbi - £ myrieJicu νά,ΐονΐκχζ {
tati precipua commoda cedant . Quapro - tf ys , iir * / ~ ~

pter omnino sont homines eiufmodino - ĉ yikoi o , Gi
^ iv/mv

bis eximendi . Ncque vero circumipicien - ιιοι . χ̂ yjjSi /id^jXoi <rx$Tdi ~n , οΆ ω 5 cao τ ίτΰλι ~

dum vobis est , qua ratione de ciuibus or- wv αΛτΐ7ά^ ρώσ{ίι ί̂ ττχζ{ς,
'&ΧΚ ωζ ^ ιπ -

dinas expleatis : fedquemadmodù equos g ηκ%ς }Μ ci» &&ιςοι àm t yyo '
i α$ τΓα^ ιαΙται ^ ϋ-

optimos quaeritis , non vestra in patria na- y * * ,/ x , , , t \ >\
tossilehomines cx omnibus sunute,quos p & b ^ * · * ^ ** *

^
»

,
cunq ; vobis & roboris ^ ornamenti plu- Ιημίνμρλ ίςα &κωπ aiu/ipgttjvlt υμάς x, υΡ»

rimumadlaturos existimabitis . Mihi qui- σνίκ̂ μχνα-^ ν,ΤΛΤςς Ά&.μζα .ί/ίί £ μζίινρ{Si μοί
dem hoc quoque testimonio est , recte no - ^ %r
bis id cessurum : quia nequit este currus σ \ 0 , > -λ π ^ ,, > , + >/ , „ <

, , . S . .-
1 . /■ (gryv ypoiT cut iipSLdiuy iTrzmva^ oì/Ttiiv·, y f « <*

celer,adquemiuncti iuntequi fegnesmec ^ ^
r n , >

exercitus iustus , in quo cum aliis mncti 'ri ······ ctSìfcav σιιυίζφυίμμωνΜ· ^ ^
funtiniustì . Neque domus recte âdmini - Si yi oh(j 5 SîwoQ JJ οίκ£α$ά/ 7τονν^ ις o!x.e-
stratur,quqfamulis improbis vtitur . Immo τζμς^ ωω/υ^υοξ ' ^^ αί ^ cà- Sio/ι̂ υος οιιατα v,
etiam minus detrimenti accipit , si sei iris e- ? n m\ »\ . - σ - .· .
geat ; quamiiabiniustis perturbetur . Hoc r o. tv

v „ , ,/
~ \ r - ,

quidem certe amici,fcire vos volo , remo - d <Μ<Ρρίςμ $ η,φι?& ! ,ο7ΐ dhn Μτο μο -

tionem militum malorum non eam modo νου ω <ρ%μπ>ωηνοί^ χβ ] A <pepe %vhs,o7i kslksi
nobis vtilitatemadlaturam,quod mali ab- Àvniro^ } ^ k [^ TK^ A^ ó.yTay,cavi ^
erunt : fedistiedam , qui nobifeum mane- Λ

> » r -μ . " 4- » « -
. . , ■ , . α» ιβ7Π/* ·7ΤΑ <ωθ9 ·Λι3> jyt )«et5 I flUOt-XaTapyi/TSU
bunt,quotquotianepleliiiarn improbità -

( . v> v \ r, . « fav^
tis este ceperunt , rursum ab ea repurga - 'vat^ v Αυτίω οι q <tytyvi KsoKSiAiìbyki &-

buntur : & boni malos ignominia notatos Ήμαό̂ ΐν^ ,7π>λυ ίυ^υμοπρον ^ cμίτκς οοά-

quum viderint , multo alacrius virtutem g^ ra* . 0 /ifyo vmg ir/a · tîÎì q <φ/Λρι $ Αττασι
colent . Hxc Cyri fuit oratio , qiitequum v .*/ j - ' 7 '

l γ.
5 l . 1 ί Ζ̂ίύ'ζούςέ (566»7α, )6) ΚΉϋί 2 Ó (pt/Tty

ab amicis omnibus ellet comprobata , sic , ?. . , ^ ? c r
ab iis res instituta fuit . Atque heic rursum ι,^ οΚ

^ ί . ^
-

Cyrus iocari cepit . Nam quum animad - tOMrai^ ysTir^ T
uertissetvnum de manipulariis ad ccenam D/uW , π $ μκ\ πτ) ΐ>τητη^ /ιΧον alSbo. ύ , ^ ■
fecum quemdam ducetequxtaquele inter ^ _

JWJ 71 ^ 5" ' ?
discumbendum retinere,hominem &hir- 4- > - 1 ? s- „ P ,
sutum & deformem admodum , nomina - „

oùó ì a

timmanipulario compellato : Num & tu, v ksh °i>y xs τ ììKIujixjv %$τπ>ν^ οτί
inquit ,moreGrxcis familiari , Sambaula , χ&λδν

’όςΐ 't& icóyjs ?
'
-πι

'$ μ \ ζμχιον
'$ ^ μ̂ -

hunc accumbentem tibiadolefcentulum , Qnii ^ Sifyy , Ò Σαμζ ^ Ρ& ς,
quiaformofussit,tecumcircumducis ? Et + '/ « \ \ 7 > ^ , . , ,
Sambaulasdcame Iupiter amet , ait, vthu - I ”^ S ^ « ^ “ -«W <A- (f
ius & confuetudine &s adfpcdu dclcctoi . essseamsp ‘Tgjjiv. 11 aanasen, ^ ^

Qute vbi contubernales audissent , refpe- ψχι/ ' ωζ ο */Λι»δ rttr^ oti)7ro !/ τν au/tyli υ ^μ - μ Ύφ
xerunt : & faciem hominis nimiopere de- C*!Mo, M Πς à ,formem intuiti , riferuntomnes . Quidam „ p v ^ i° ’ t /
autem :QuMo,mquit,mi Sambaula , quo » \ , ,

^
tandem facto vir hic tuam sibi beneuolen - “WP c^r * wvpwny ; W ος iÌ7nv3 iyS J ~ f
tiam conciliauit ? Et Sambaulas : Dicam ^ Λλ,β aLt^ igJpaS, ο -ποσάκις sò αν- W1i
profecto vobis ait . Quoties eum vel noctu , w eVW 5^ WJ 7™

'-
velinterdmvocaui ; numquammihineq ; v > > , > / V >,
occupationem suam praetexuit, neque pe- -

°0
J

aP6^icai '&& υΦα·<ηστίζ> , ot>-

detetim,fedcursimperpetuoparuit .Quo - ^k/3-ts^ <4 ^ i^
- oiro *
ατνας
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σαχιςτε /τ̂ β,ζα^ τί ownxS(ζτς̂ ζίτΰ̂ ,^ ow- A-ties itemvtaliquidfaceret,imperaui :nihil
iin orarci vraW iiSbv iùmv TmouZ-m . eum vidivmqua fine sudore facere . Quiri

/ to \ <\ ^ 7 > & reliquos mihi duodecim tales eiiecit ,7JTs7ni/ «Xg dfc M TVS dAdLXLi. 0.7ζάψ (άΖ isiOV- ■ r 1 \ η i 1, , . , „ , - non verbis , ted re demonstrando , quaies'm/jtCV
' Asp/v , Αλλ oiotsaq eiTeoporteat . Heicquidamsubiiciens : Tu

iQ . î TiiilTri^ oLTaflg, Îsioutw opra οϋφι- vero,quum talis fit,inquit , non eum ofeu -
Λ& ώτόμ ως^ >'Γ&ς σϋί$ υ{ς ; M ο α^ρ^ ος g- laris,vt cognatus soles ? Et deformis illè ad

7 , . J n, ' hoc : Non profecto,ait . nam minime labo -Xiim <Wf5$ WTO ί17Π UCL όΙΟ,,ίφίΙ ον y &p „ t
.
' ^ , , . .

&U . imn ,PKj
«, cuntJu ιμ* *>fc- 0mniu hoc ei certaminti foco esset . Huiuf-

λί φιλφί',τνπ ) caii 7Ρ^ρτΐύν 'TP yjpu &nw . modi quseda partim ridicula , partim feria
tsiaZ-mpdp Sy yj) yiXsÎa ^ amvStyct syt) tum dicebantur in tabernaculo , tugere -
cAé^ To w i«sre*à ™ ώ τησχίιά . 'ήλΒί * bantur .Tamdc post tettiamlibationem ,a

\ i . ,
‘ ' \ , > E) iis faustafelieiaqneprecati , solutocon -

a6, (kc <τ£λ(&, ασπΜ & ζ πΰΐν\ σ·αυιτΐς , yyu &j - , . , . Α . \ π η. · λ· η . · .
~

^ ^ ^
. ν ^ tubermo cubitum inerunt. PostridieCy- oy« o-

ζΑρ3ροΐ 'ηίζ %οις (^ ctyctJa,} TÎw axlwlui εις rus militibus vniueriis conuocatis , huius- RATI °-
ìCSItIwthiXvov . TTi J\ vqzpaja. o Κ <1φ?ς azcvi- modi orationem habuit . Prope , amici , a «
Ag^g -TV 5 q >cfltu&i πάρ^ , M gAg^ g ÎsicLh ' certamineabsumus,quumhostes aduem- «
av rv λΆ * o ' ’ ' < ~ ; r ' _ _ ant . Victoria : vero constathxc futura pite- «Ανάρίςφίϊ ^ι,ο /Lrn &yxv -nux )/ αν& ς- . .. . , . , Q

,
1 λ , ,

'
\ » 4* ~ / mia , ίι nos quidem vicerimus , vt hostes «

οι πνλζμίοι. (g, esl & OA& mgin- nostri, & omnia hostium bona nostra sint . “
«twav ?λ χχζ,ΐώ/οδμ ημάς νικα/ώρ,

"th/iAsvoii οΐ <π Sin ipiì vincamur ( na &: hoc indicariseni- «
τπιλίμιοι οΜνμίτί& ι,ι&ί πολΐμίων λ - per oportet ) itidem nostra superatorum ··

7Α& 7^ 'ώΜμ ' ΐςαΖ,ικάμ *ί * , ('Η- bona omnia victoribus,vt premia , propo - «

OT . cram· # 'C l1 omìne5 bemsScieateÌunao S ) (iapudse >
πτίωρβμων (tytjvo τρίρτατοΐζ νιχωσιν etti d - Enguii statuat ,res agédas minime fuccef- «
sote ftt& tenty . ουτω , gcpy, ${ΐυμαζ yt- furas ,nifi quifq; suo loco sit alacerjbreui & «
ypaxM<{ v,ù) $ Ó7dp /idpctJrSfjpTnii Minatici τη- rnulta, & preclara gesturos , idq ; jppterea , rt

i , , . , n / g - - ~ + >/ -/ q, ab his nihil eorum ,qua : peragenda funt ; «*kì ?m Agact/ 'VuoiWUioi . ca ' exirm $ [ èyvaiv iK$LWi > . r j· - i· ■ Λ τ °
. - tfonZf) « , v ; / I a Λ ^ ri per secordia neghgatur . Quuaute quifq ; «

ως gì Λώτος ας , Gr#ev cogitat,alisi fore, qui rem gerat,ac pugnet, «
g -72M -o^ 'Nri 7TV?Aa,at hcetìpieiegmteragat :tuverosoirevosvo - «
Agi 2^ <ẑ ^ T\o ]/TWj

■g£Ài> y^f chZÎi lo,huiusinodihominibus vniuersis omnia «
P -m Λo4 »V ti finuiladuersaimminere . Atque hoc ipsius a
„ , « «, c n . , quodamodo Dei opus est . Isenim illis,qui «

sibi ad elaborandumres bonas & egregias -°
ygcj s μ &%ορ$ιμος , καν twio $ μ&λ&. ΥΛ(τραμ Dimperare labores nolunt,alios dat,qui nn - «

Ζΰηις
*

}
' ζ/ςζ/ ^τΐ/ς^ φί^ Sji ^ oTi Tram &μα . 7τάμ- perei . Quâpròpter aliquis heiciamprod - «

Ui ^ . t ^ ^ Ag^ ^ g^ Vw ò %koi '
~ eat,deque hoc ipso verba faciat ; viro mo «

- / ~ do foturum existimet,vt iriagis virtuti co- «
]endiEno fmet (Jemus : ansiis^ quipIiirimu «

τατίψοχ,τπΜ TxytfaaMotf càXsis šh - soboris& periculorum adire velit , pluri- «
((gi.KTypct4 Sî $)u <n . viu> οαν^ φν, Χΐγί,τχύ %ς òt - suum etiam horioris consequatur ; an vero , «
tjrLh ftfel JtrtsZwu , τπτερως J si nihil referre seiamus, quod aliquis igna- «

uussit>Suiio“ nes P” tór - q-ulàk » . »
Λ , c » f 7 '

λ, , ,
Γ miispotituniimus . HeicvnusexiEquali - «μιν, ίΐμίΧΧοι ο M um numero Chryfantas sorgeηs, vir neq ;èjiXm πΧίΐφίζ ι&) %μ »ς 'r &jfyicdauj, statura magnus , neque specie robustus ,i èp gi& fÀf) 0Ti cdAv ksoov gf) · E ledexcellente prudentia,iri hunc modum

««4* y4 Wtss -m Sw ra »̂ V 1θΤί “ *®ί Eg° vel
;
°; e Cy“ à »;.

~st Q > ' ' ' ΛΤ 'r f *pp ait,dehocadnosretuliste,riori quod apud °
7 ^ h

,7 ^ ° e; i ^ animumexistimares , « qualia fortibus& “
ομχηίμορν , Jpvp ουτί μίγζς ούτε ί̂ οζβς !- igriauis deberissedvti periculum faceres ,

"
&ιν,φςβή<τ^ & 2 >l& <pipw t eXeìzà ah ' Axh oîpgpiSp , ϊφν,όΚόρί , Qs’À D̂ mvpdpóv oe

téìîm gVi Kgtyjis ζης αψ&%ις tyiv r ίμ,ζ&λειν TVw tvv Xsyv, ^λ\ ’

É z
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. an quisquam sit,qui declarare velit hoc es - Aei'rts gestri m />Js * s ψλ ^
’ΆιΙιΐξα ,

„ se se animo , vc tametsi nihil ipse praeclare ècwnv, ws 2^ vo<j7zzj ^ ySiv xjl?sv KctycCjov
„ faciat, parem tamen ex iis fructum capiat , 7mdv,ocuì άίϊΚοι if 'dfi -n ν̂ Κμτττζβ^ ύύ·
„ quae aliorum virtute parta fuerint . Atego ^ JTO „ imuoipfv. ίγ » $ί,ίφν , ίίμι ν3μ cu -n

. roborevaleo :& futurum intelligo,vt pro- 7 ^ 7, '7 ^ 7
nterilla qusmeocorpore geram , neque οτΐ όζ ώναηγ » τα) ίμω σωμ& ίππινόω ^οο c

> ' 11/ ' / ) / Λ> >/ . W 3/

ν primum ,nequc lecundum,ncque milieu- ^ xftfyuUo oo'ji <zp£jpvx; ì ουτι άΰϋτίζβζΛ oso -

„ mum,vt arbitror , immo ne quidem inter . ^ q 44 -^ λιοςο?, ϊσας Sì GinA μυ &οςός.
aliosdecies mille , iudicio de me facto , lo- , , \ » ~ Λ r >0 j -/ , « »

; cumiim habiturus . Sed nihilominus hoc ^ ^ etuivo ^ ςΟαςαμ ^ ,ο'η ίΐβμ

3 quoque certo futurum scio , vt si prestan - o / Situami ψωνβμως αηίλη ^ οηαι r

„ tes viribus alij rem fortiter gesserint,etiam g yxSmv , ayaSjod τηός μοι μνήςαι ^ μίξ^ ς,
„ ipse boni alicuius in partem venia , quan -

όατ»/ ^ ^ g/</£ 0/ ^ ^ ĵ )^ S\ v τm ~
> tumquidemiuremercbor .

^ ^
esides ,

o ; ^ ^ ^ & ς fi ^
„ mhilfacient , & fortes ac robusti minus a -

,
0 ' y „ M V > m

à iiimis alacres erunt : vereor , inquit , ne po - 6ζ°ηπ, «Twoncst , 6 <φ » , μη α,λλβυ τίνος μοιλ -

tius alterius alicuius rei , quam boni cuius· λςνμ TV òyo % ,̂ μί %^ω orkèov μί & ς, « ìyco
j, piam , futurus sim particeps , & quidem βου?\$μομ . Χρνσζχ,ι^ α; μάμ Sri ούτως ìÌ7ììv '

maiorem eius portionem consequuturus , > / . > > > . fx \ > t > p
quam ipse velim . Hunc in modum Chry - «Λ ,

'
-, -, . r x

ÓRATI0 tantas quu loquutus eifet,Pheraulas Persa .
ά^μοΤρ 3 Κυρω πως è * οι Ό % ν azurt,% ^

tintavi * , pois eum surrexit , homo plebeus , Cyro ~&ψΐςος amp , *st, δ σώμα, che & <$ υης , ^
quodammodo de consuetudine domesti -

dpû juu che ofyjvfauSpi εοιχως , ^ gAg-
ca familiaris & acceptus , corporis habitu ξ , g * * . » Κψ 6 ^ ^ 0,
non ineleganti , nec degeneris animi viro , , < P c ~ ~

>> similisiatque is orationem hanc habuit . E - c*, **
* quidem Cyre , ac vos Persse, quotquot ad- ‘ <nv vim ορμα.ο3τΐι vrép ^ ίίς δ αγννίζε -
*. estis , existimo nos omnes iam squali stu - <$ 04 <̂ c -&γνης . epos y ^f όμοια. μ & % -

dio virtutis ad certame comedere , Quip - -W S ί« . ,
'»ΐ

« ne consimili nos vniuerios victu curare J , . ^ · te n 1 - n ·- , .
. corpora , & v„ iuersos pariter ad congrcf - ,% 3 « -

*> sus familiares admistos este , & eadem no- TO OtAse, ιτησινημιν (ΐΐτζβχ* ιμμο· τη , Tt
« bis omnibus este jpposita virtutis & hon e- (ειςΤ^ γιΐΜ 7Γίΐ %α3τιιώ xjtvy χίί -πμ,χΑ ος
« stidecora , video . Namiis parendum elle , ^ φ^ η Τίτο οκητζβφΰΐσιςως TtotcHv ì Φύτον
» qui cumimperio sunt,communiter omni- < ' <7 ~ p , / , - ?
„ Lus est propositum , & quisquis hoc fine r »

« recusatione in oculis omnium prtestat, D '^ LA ^ ^ ^rvAe/aio^ crA^ /aop € () , « τα) /ι&μ
hunc ornari a Cyro animaduerto . Itidem *m/ <s[ ou s ^ Αλα mai t £to

« fortiter & animose aduersus hostem se ge- «ρζβΑψι π* κ^ Μιςβ » îf ) .tu ^ ^ ^ ναϊο',ϊ-
» rere non huic conuenit , illi non conuenit : , ,7, ,

' + cv' cv „ ' , o > \ « p φη,Ì l n ■ · - i 1 ^ KSHlSlSèiftT^ ^ yn ^ iyjopcSTr̂ J^ l
« sedestìamanteìudicatum , cuiuishocho - . , , ,

^ ^ J ^ ^
. Selwmi

» nestisiìmumesse . Atniinc,air ,etiam pugna Qv <rj οΐαςο/ι̂ μοις
^

οοςτ̂ γί ^
« nobis indicatur . Hanc homines equidem ζώο fhgara ^ τίνο μΑ-yluj Ϊκ3ΐςα ί
« vniuersos a natura nost’e video , quemad - ΟπΛτοιρ èv^ òó̂ ov μα %ν7αΙτ * <φά-

modum & aliorum animalium qualibet MC & i βηχΐ ^ ^ l
« aliquam pugnam norunt , quam non ali - , , - , , . . <'*
« unde,atq ; ab ipsa natura didicerunt . Yerbi 0 φνϊ &τίίαΧ,
« gratia,bos cornu ferire nouit,equus vngu- 0jžCp )ijé7h9X7zq '^ 6t/7a 7τάμ7α. ϋΐφ ώνμάλ ι-
« la, canis ore , dente aper . Atque etiam o- £ g/s 6^ >/os /t2 ?s
« mnia hare animalia cauere sibi ab iis no- φοίτησανtu . xj iya> du ttcuSÌv SdQliqμ%υ tzpo -

« etsinulims vmquam magistri ludum fre- Λ
,

e&aj *jnsct / qtu) a>- *
o, -n ---

« quentarint . Ego edam statina a puero no- Î aj ΤΓΚηγησίο̂ τμ g/ ^ ocMo g- ° '·̂ ω
« ram aliquid ei obiicere , aqiiopercustum }*>μί , to> vgyig rt^ g^ yp , àg7rjVi(^ p 0,7 /
» irimeputabamiacsi nihil aliudhabebam , percudentem obiectis manibus , quantum

vSlUvtL-



Η I S T O R . LIBER IL 5 ;
* ΪΜ &μά # Τ 7ΓαΙοΜ . *, &ηέτπΜ vJìJk - A poteram,impediebam : atq ; hocfacicbam "

/ . V \ n > > ct P ' / n . nonmododocenteneminessedetiam va- “
<7Υ5 ^φο 5 ,2\\λ & *a imr cw 'm ^ τωττουομίμος , i · n' , . „

, ,
J

( , pulanseaparte , quam obiccillem . Gladi - “
g / az& £ >àthf>uuu . μμ^χμραν yi pau/âjvt 4 um quidem puer adhuc statini , vbi vidit "
TTAjSÌov ά>ν * ι>7Γβ,ζον 07ΐχί£ί>ιμμΟτΑ7ίάρ Μος seni , arripiebam ; edoctus a nemine,quo "
Vii fa fj&QàvoTmi Sioi * »ì pacto prehendendus esset , cxtraquam a "

\ e ^ ° ^ ,
’ ' ,

~ natura,vt equidem censeo . Nimirum hoc “
, o. , . , ■ , , <■/ 0 quoque raciebam , quum racere vetarer , “

w ^ v « 54 » on docerer : quemadmodum & alia que- «
vSiv , λ ίΐρ -ρμψος i{$jì '\ s&ro τπι & ς damsunt , qua: patre matreque vetanti - “

juuriQištsm t >?5 qùnas bus , facere tamen a natura cogebar . Àc "

gladio profecto c* debam,qui dquid clan- «
/ , ~ t/ n p culum poteram . Non enim in hoc nature "

" Nî ~ TTT ductum modo sequebar , sicut in incessu «
•^ ρμονονφνα -^ Ζύυ,ωςάίρ

'ό -Ιί&Αίζ̂ ν cursuque : sed preterquam quod inveni - "
ηαΐ/} ηϊτζβζ \

'ό àq >c/xLi«/,iV - tum erat,etiam volupe mihi factu videba - "
'

7B misr istxj /Lui Ίϊ) . Ιτηι Suo , %φη , αοτν η rur . Quando igitur hare nobis dimicatio “
/ a- , / - ν λ ' restat,in qua plus alacritas animoru,quam “

ars eftediiraestxurhocaduerius iiios iE- “
Λ9 ι/ « 'π

^
'«5 e/>

pj
>v οςί,πτχζνμιν ουχ quales certamen cum voluptate non fusci - "

/w^ iGv; o^u>7i^ i^ a,ycon^ oy;oTÎDvyi7a/ièp piamus , quum paria fortitudinis premia “
<awUx~ ctSPsr r e -nj* /ea sint vtrifque proposita , & a nobis tamen «
*n *i * M DOW L- ΜάΛ ^ ίψα,ΐΜ that . dquaquampariasciamiisindiscrimS jà
tSp°Jtea ~ Λ / „ r -' i ' poni : nimirum ab illis , vitam honoratam ,
ÌT \ .

βιον} \ ος βίαν η£ϊςο { \ ος^μΑ -
qu ^ Vna est omiiium iucundiffima : a nobis Manti -

"
νς ΤΓ νοζ 'νιμα $ 3 Qamm μάμ, &τίμον ο/·- vero laboriosam q uidem illam , sed bono - bu* ‘ncii-
*>c/W /<5Y <̂

aAg7ra )7a7D5.T/ <^A/5a J ω tVtd rum expertem,quam equidem molestassi- ΛίΗ,. ?„ ·_
V * ^ e / 5 T- r ^205 ftii & Tmp - mam duco - Maxime autem , commilito -
(δ,ώ etyjy> ~ c/ „ f a/ c / ,\ ' 0 ! . /

ορμ&,οTi lvcid5>5 gga / o xpivm , 05 V q>Mw
07^ ^ c«! > q >XL λίγα, * μΐώ ίμοί Sb -

sxpov , x/ftKcig^5,ot4 7lVcC4 cd
'
òpa, <Ly<x,% i5 ,CpA<fv ou-

7 η t T1 ~ t P » 1 f/ ai
όίν nrfov tcwy ’ (svTdii ypiw οροί aotdv o/nax

iyot YiSf$ y S\ $hvm μμ ^Κον, ίϊ αυτύν I^ òvIa .

nurum il-
nes,hoc me ad suscipiendum alacriter ad- l

^ c

v,tam
uersus hosce certamen excitat , quod Cy¬
rum habituri iudicem sumus, ab omni ali - «
enuminuidia ; quem ego iuratus aio , vere «
mihi videri , quoscumque fortiter gerere «
seanimaduerrat , nihilominus , quam sei- «

γ „ ? f. t/ ς. / ~ t/ psum diligere. IsIam equidem eum video, »
m -

quidquidhabe [ > iuclmdiuS hisipfisdarc, «
7rc^^ C0 xjcj κιτζβζλ/μον *# <Έ<7£ ? 5 <Αγ >5 quam sibi retinere . At enim squales i- «

iT̂ jipl ^ ixsLpiip^jXsttcaiitSbTiioTiî j
^ ^os , non ignoro elatis este animis , quod "

%/μί& νμ{ί r\j ^jT(j χΰίΐ·τ\ονοζ <hSbtaxJi ?$v ttb- instituti sint ad famem , sitim j frigus tole- «
* / > « .i r . N/a/i . nf . . randum : quum ipsis parum compertum «

Ίταυάόί/μζΊτΑ,νι ouTti . ov o^so °ςίόΐό & σκ&λςζ r h - n . r
. .

7 Ί '
J fn / T , r d i ~ \ sit , nos eadem a magistro etiam potion , «

ifvmv Οτνίΐζίψίΐ'ήων τ αχΑΐχχς,π Ή/χας ^ quam ipsos,didicisse . Nullus enim magi- «
λίαν AXfiCotui ĝuum M τΓονζν /iòp sterin his potior est necessitate , qua: nos «
ου -m K 7U 0τά\Α <pi&{l85 ίμχλίτ ™ , <t ^ vt accurate admodu disceremus , do- «

~
,

» o > / c . λ ' *■ ’W */* ' cuit. Hi se ad labores cbfuefaciebâtferun- «'mmwìdzy -rtus âjpymuA , « 5 or &J0of >a - .
■

, . rv _ c r , si, , ' dis armis , qua: oftines homines eiuimodi «
7* (91 m γιμ̂ ζ at ye, è <py3 ex μίγα,ϊδίς (pop-

excogitarunt ,vt gestatu quam comodisi !- «
τίοις Χ) βΑ<Ρι (̂ ί* &νχίκβοζομ6<)α, . ούςίί masintmos sub magnis oneribus Linee - «
vuo ίμοίίόχχΪνtu t §J trrfhw φορνμμ

^Ιμ 7fle- derecogebamur,&currere : vt ia mihi qui- «
Ζ,ΐίμΖχχ mimici φο,Μ . isSlv i » ÌÉ ààomxààLmilàvUà .

\ » , , \ i ,1 ? . alis,quamoneribus . Quamobré,Cyre,me «
^

^
* W « / »5 7

%
α* ω> $ scito & in certame hocdescensuru, & (qua-ΐίω Αζιαχ άμΛο^ζμ (χζιαχτΌντος , ocj7Zv $j epti, lis qualis tamdemsum) vtex dignitateρι*ς- «

ώ Κ Spiy yiyamtž. M ΰ/uuv <îfe, ω avtyîs S'n- miis orner , postulatura . V os quoq ; popu- -°
μότζμ , Tntp ^ J òp^ còuj g/5

’iav ^ 7x5 !a
^
es, horror ad pugnahanc aduersus bene »

-ηζ/Μχ,^ ,ς πζΓζ) ί Gii 7πΐΐομ^ υ/ώμοίς Gii- institutos hosce magna contentione sufei- <t

E )
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piendâ.Nimirumnunc hi homines in hoc A ^ . iiui y ) } ^ eiprpsocm^ gs ίΐλ^μμμοι tiaiì/zt 1

populari certaminecapti sunt. Hare Phe- S γι.μοίλκά άϊωπαο . Φζραάλμς/ι3μ Π ούτως ίΐ-
ι-αιιΐς fuit oratio . Surrcxerunt aure& com-

% 3
ί * * ^ ^ ( ς ^

piures alij , qui amborumsententiam 01 a- soso υ 't ' "
rione sua comprobabant. Iraq; decretum péjoi/τίς : lòM «Q, ocu> Ky J tKŽWV

fuit,ornandum quemqj ex dignitate , indi- Ϊιμα^ Κόζον
’
ο TWXfiyoifo lUcy . àgZ-m soW

ciumq; Cyro permittendumeste. Atqjhax /τιρζβυχί̂ ρ
'/ιχι^ . οχαολίίή dsl

’fki in¬
sane in hunc modum cesserunt . Cyrus au < Κύρος so ολίου τηηά rà̂ tv οζαυ '73/72*-
tem aliquando totamquotn cohortem , v- ~ , , , * . \ \ c / . so » tJtùv «so

- rsF-nam K ÌdLpyùf ždW dì cUJTW TVS/Wyi T CLt- ,nacum eius pratfeuo vocauitaacoenam , ^ m ^
, , , w

quum videret eum diuifam duas in partes άρφτνςταζίως wrt τζχ.ζο .>
((μικ9οτίρω % νίΐς

cohortem vtrimque ex aduerfo ad confli- P ίμζ,ολίάυ,^ωςβίχ̂ ^όρ Sm cLfxZpoTigpu, tyov-
ctum instrueie,gestantibus vtiifq,loricas ^ ^ ylpax ο* τ ct £iygp<q s ' e/; άάζίοάς
&ί. crates in manibus finisti is ! indextias , ^ < , >/ ,
veropartidimidia ferulas crassas dederat ,

*** *

alteram glebas sublatas eiaculasi iusserat. ιτί &μ ΐΪ 7πν,οτίβ &^ ν SIvovìclîm̂ ^ Xî
Idocmodo instructi quum starent,proelio ύ βωΜις. ΐ7Γΐί so ·ππρίσχΐυ <ί &μί voi ούτως i <pi -
lignum dabat . Ibi pars altera glebaseiacu- ^ ΐς wyiŠL K o \
labatur , ac tum loricas cratesquerenebat, y π n ' J' ? > r \

r o - i - λ / u - * j Λφ gsoxMoiT βα/ \$ις, '{30ΐ ιςίνοι erv yamxAtum femur & tibias , vbi vero ad manus . , > , so c pso Λ v
^ so

“

ventum esset,tum illi,quibus erant ferula, υωζβ,κων iu γιρρων,οι άΐχ̂ μνρχ >3 Υ̂ Υιμιάός'

adueriis pleriiqj f emora , manus aliis , & a- 67te / <st oq^ tfg ^ ot ^ , 0/TV$ rcq .Svyyy ^ >755
Iris item furas , acfi quiadglebasieueor - i -Trayovr /dlp μ^ράς/τ 3 χβ^ ος/τ St κφΥΐμαζ )
sum inclinassent , tam certiices quam dor- ^ *ρ, [>· λ >η _o ' vnsoos s/ o
r , . 4 . 1 - n - r i - - ^ TW 'J 07πζυ 7τίΰίτω]ΐ bia βαΜνς,ζτταϋοί/η̂ ςsum caedebant. Tamdem isti feruhgcna- ^ so ' ' r - ' 0* i ' o -
ctosin fugamaduersarios persequebatur , wraia fra . tîAss 3 soqctqqco/g-

multoquecum risu & hilaritate feriebant , c/i <qLv ^A!pv^ / , -Tt-qsitgs ?rv-A <̂

Verum & alteri vicissim sumtis ipsi quoqj ^ JU ^ TrofcAsorAqg) <j γιμ ^Μοητιροι ττα -
ferulis ,eadem inillos,qui °;lebasiacuiaM- ''

, „ 51 & Ai \' Α& 'νΟίτΒζ rrXi '(gjj -m. iKDivcraut
tur ,perpetrabant . Cyrusautem & piqfecti > -7 , , 0 „ ^ , , v
cohortis illius sollers inuentu, & obcedié- ^ τα ^ α ^ ις
fiam milittiadmiratus,quodsimul L^exer- 6 Gavow, '^ '

ceretur, & fe ipsos exhilararent , atq ; etiam Si rso άμα. /U^o ίyv{jj>à(o \>ls , οίμμ
quodilli , qui arma Persica imitati essent, ^ ^ 5

'
e/ É/^

vincerent : his emo delectatus, adetmani 0 ~ < / . ? , . - > > ,
eos muitat . Quumq ; in tabernaculoquei- -p. -

, , „ ài , ,
dam ipsorum videret , quorum alij. tibiaj ^ Tž άτη ϊμηνονάν($ ις , ώ> ry (mLuy iSioy
maniis alij obligata esset : quid ipsis acci - %-ae, οωτω \·

'GnSiS^/ui^cu, τον μίμ τί'<αά[ α1τΐ 'šht 'A-
dissetqogabat.Illi fe glebis ictos aiebant . Et ^ μιον , ^ ^ ΰ ; λ» μ*»
Cvi ο iterum quterente , vtrum postquam -c r *· n u - ,

rr -n' t Er ίΜ^ νοτίτάκΥΐγ &ιιτΐμςβωλοις,ο himÀivè - .
congresli fument , an quum abeflentpro- so , , , so , , t/
cul : reljpondebantferuiigeri,tumidsoper- 7Γνρα>τΆ

^ ττοης̂ ν mi cquti gsouoifs , >, ofL

pessos , quum procul abessent . At quum à <rai>. 0/gAg ^ i/ , arg rt&aJauncrau
Ventum fuisset ad manus,tumveroludum sorso ;) oso» g -̂ sorS, >̂ a-
fuiffe pulcherrimum. Heic contra , qui ι/α,, „ : μΑ « ,λΕ - n’ ~ r <
concih ferulis erant , non ludumfibi vide- ε , , r t/ , , r r7so
fi clamabant , comminus feriri : simulque

' 5 ^ ^ ς« , ^ ^
κ^ 1ονο7ΐν «Kp/oilgib ^ in

plagas in manibus Le ceruicibusatqueet- ^ oifSidvih cti το ομύ%ν Trctjίο3τμ . ουμμ ‘j ^ 7:2-
iam in facie nonnulli ostendebant , quas ρ Sìi )ì^ u<tm>t so vApfyx&t
aferuîigerisaccepiil

'cnt. Actum quidc, vt
sieri consoeuit,fefemutuo ridebat . Postn- > so v n , » » , . , , ,
die vero totus ille capus hominib . hos imi- φ,ω ^ ΐγς ^ λη ges¬
tantibus plenus erat : atq ; adeo nifi quid rei As/s '

soi <ss μιςο^ ν ^ 7rgsoorso ττ^ϋ-
magis ίοπς tractarent,numquamnonhoc των ^ύΐειχ,μίμουρΛ/,ων . λζ/ ότά-Τίμίι ào
fadottebantur . Edam aliumcohordscu·
ittidam praeteòtum aliquando vidit , qui ' Vv ,

‘n ‘
>ì1 tjfâwis . &fàov Si Tare imi / 7κξΐομρχ ) ν et-

%
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<y?îTu, t,uxj ‘̂ χζίνΆη TV ποταμοί!
’θπ 2 Γ a - A cohortem suam a fluido singulis singulos

fubièquentibus ad prandium ducebat , &:
vbi tempestiuum ei videbatur,posterio¬
rem manipulum preterito tertio , & quar¬
to,in frontemprocederciubebat . Quum -
que iam in fronte manipularij duces es¬
sent, mandabatin binos explicatum mani -
pulumducerent . Itaq ; dem de decuriones
in frontem perucniebant . Rursus quum
opportunum ipsi visum estet,imperabat in
quaternos explicatum manipulum duce-

& ςΰπφ &ος,ν&, οττάττ Sbyjiy cwTcsyft&titi -
r / \ f/ ^ / ./ «

νμ ^παζμίγίϊΚοντα . τον vqigyv Asyov 7roLj>&y { v
\ \ > \ W r > / > \

M TtH1t &ctov yjij T τΐταρτηι/ Lis μ ^τωπον , î7m
ΑΑμίτ wOsq οί S^ vs »^ , 7m.pric/w -

oî eίς Suo <tyjv τ" cjo aViit; ίntf>n -
•^ v o / hvji ^ fyoi ίΐς μίττωτη v

‘ οποτί Si ου
ìSòk \ sÙjtcJχ$ις) ζ ttvaj,Τ 7ntpYicf<\Àii/ ίίς mr -

ταζβί ^ ίiyiv ^ τ Ayev . Ί*
οοτοι Sì ο ! 7ημ ~

aZTmfiyv , ωςίίς β rent . Atque ita quinarij procedebant , vtin
V » - . - ^ " λ/ _S r ~ ’ quaternos explicatus manipulus iret . Post-

0 , Q . . ν ', , , , cpr, quam vero peruetum cìiet ad rores taber -
•fpcyis òi/o

^ iiii/cL \ ιοντμ , naculi , tum signo dato iubens , vtrurfus
ΐίστΊγί t ι^ ζμ ’τον τ SAtî ^ v τουτύ singulatimincederent,manipulu primum
xjlt ουράν i7ricdztj ÒAxLjì ' M τον ^ } -m introducebat ,& alterum iubebat hunc po -

OT i 4m & , i * àm « oà » - i »f » “ subsequi,itidemq ; tcrtio &: quarto pra -
,, , \ r cipicns ,ducebat nitro : & hunc in modum

tu* , ο»™ introc i uaosjnca ,na djfcumbercvolcbat )
« carghi iiiiTtvpéjovisi . ηΜτον o ha - sicuti videlicet ingressi eifent . Hunc ergo

Απτής Ά t >!VchSbo- Cyrus admiratus ob mansuetudinem , &

« Λλωί è ^ ‘Θπμίλίίαζ , c *,AAew au M institutionem hanc , & di 'igentiam ; vna
^ / , , \ i »· \ p cum prefecto cohortem ad ccenam inui -‘(c/UUTUJJ TUU Τΰ,ζ,ίν 07Π ό ο 'γΤΤνον OZW rTtJ 7Ά - C , i ■ » ,
^ N N p

‘ tat . lbiquum & auusquidamcohoruspr ^-
ζίουρχω . 7mpap Si τΐζ sectus , ad cccnain vocatus adeifet : Meam

αΜο $ m ^ioLf^oi , -τΐω J\ ίμΐίν , ίφν , ω vero,inquit,cohortem ad tuum hoc taber -
vI '^ aIì ž /$ ^ îkLi. iJj -I ^4 naculum Cyre,noninuitas ? lila rame quo -

e?- ^ ties ad ccenam venit , lise omnia facit ; &cTaxytTmmvfaOò 'tyiywSfeMTa. 'wtLVi& miei , . . r ■ n . . :
Λ c/ / '

c w , v , , QS < . vbicontubernij finis eit , extremus vi timi
W 'rì ? ^ twAccylrìu o v& -

manipuli du ctor fuum manipulum edu -
y >$ M 'n \ L >rm$i Αδχ « ’ην ^ ’μοίΐμςα.ημς ì^ vv cit,qui quidem postremos habet primo acì
TVi 'Tifà& XA άςμ ^ -^ μυυ

'τίφμγΑί/οιμίι pugnam loco dispositos : deinde posthos,
θ

’
° w { tV Asy » Uì A , v>

' qui alterum manipulum cogit : similique
, n t / c / ?/ , c/ ratione tertius & quartus : nimiru vt quumΊ&ΠΏζ ο τεταρ (ρ $ ασζζυτωζ' οτηιςμοταΜ , j Λ . , j , j·/ - k r

, , γ , / , , , ab liombus reducendi iunt,quo pacto ii :
«Tq»? ctTmy ^ ^ /rs τα>λίμιων , Gu^ojvj ωζ abeundum , norint . Postquam vero idui
A7n £ t-«i . e7TE/iik ^ dg ycLmcpvtiiA ik 'rei/ <Ρρομον constitimus in Curriculo, vbi debamula -

<h cim -
piViTt *

iifyx, twiitiuTìÌAp , L-H/- /t4e e« îo>-

fdpjiyò vyvf & ify TV5- ς, -re ; ,
o Sdj 'n ^ ως S<s,i&} ο <Τζ}τΧ) ς ^ o tré °q>-

TNLik ; ,LWS A» e ?AwL^L/ οτΰψό ' , L -καΛ
ϊπιπάΑς V z ' ' f ' «

î/ίφ , o Ti ^ 0 / T6 -iampcLyta.,
A ĵt ^ oi ^ cfiTti d <pv ^J>u^T0Ji

' ίμΰί/ώμην o -

μ &ς7Γΐΐ% ντΐυι υςίρω lotti ’ίι & ί^ίζω τ̂τμ ii
, ίνα -

mus ; siquide versus ortum progredimur ,
ego praeire soleo , & primus manipulus
locum primum habet,alter itidem iuum,
& tertius , Sc quartus , ac manipulorum et¬
iam tum decuriae tum quiniones,donec si¬
gnum a me detur . Quuin vero versus oc¬
cidentem recedimus , tum qui vltimum a-
gme cogit, & cum eo postremi primo loco
duces in abitu stint : ac nihilo minus mi¬
hi , qui sum vltimus , parent : vt & sequi , &

Λ) αφίτμ.ίΑζ ομοίως ^ ο Κ$£$ς £ precedere pari cum oboedientia confuei -
ίφν,ι i yjJjCLii Ίντο οτπισΌοαςyi , ttpn,
χ* ^ ίμινο ’ΚΰίΚμφαο vìi αία. .χαολω 'ηΐηω ’

ίφημ -

{.υχς^ φμμο μμι ori (μς ττχ,ζ^ ςμΜίτοττ̂ ì >'βφος-
! \ » ι . */ , . .W \ < / \

Μτις i6j ΐχ.7ζΐον·ης,αί,μα q otì υ̂ ΥιμΛςμς xyj νν-

κτος , ! μ$ . Q οτί m τί σωμ&φμ ΑΑττοοΑν η̂ς
clncfnSj '&i t ωφίλμ JìS&okovtîs.

cat . Et Cyrus : Hoccine femper,ait,facitis ?
Profecto,respodit ille , quoties coenamin¬
struimus . Vos igitur,inquit,ad cccnam in¬
ulto , partim quod & in accedendo &inab -
epndo studiose seritatis ordines , pattina
quod illud ^ interdi'

ti & noctu facitis,par-
tim quod & corpora deambulado exerce-
tis ^ 6c animos docendo meliores redditis .·
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6 xenoph . de inst . cy . ri

£ t vero quumomniadupliciafaciatis , x- A ουω 7τάρτα. SitcKa dtTrKuo υμα

quumest vobisetiam duplexepulum ρι-ς-
Sîk^ ov kj

-iÎw όυω^ ΑνπΑ^^ ν . μ& Λ , ίφνο
beri . Minime profecto ait cohortis illms fi dn μια,νμίρα,ί !
nncfectus,vno quidem die : niti nobis du- ssCV ■> c ~ ‘ ' ti ' ' e '
Sto » etiamvtti 'es dabis . Ac tum quidem γ

« * γ & . wWfc

hoc pacto finis contubernio buie imposi- [h «tw δ teAsì t žttzîwwCp . η» -fi,
tus fuit . Cyrus veroillumordinem,quem- όςιρούμ o Kdg^ i gjycAgor ^ uÓtìjv τ τάζιν,ως -
admodumdixerat, & postridie, & sequen -

^ ^ jssss ĉ Smo ^ oi j ^ uutol ^ o/
tietiam hunc die vocauit . Qua : quum & -, ^ ‘

v
'■'Q . » fr \ » . ·> » fc '

ceteri animaducrterent,vniuerhdeinceps <3 » / , ,
^ ^

, 7 ~
hos imitabantur . Quum autemCyrus ali- mySi -mltr * Κυρν ττάψτων τηκ/Αρ* w τνις

quâdo militevniueriumin armis lustraret οστΚοίς ^ σιοΰττχζιν,γιλ% Ktκ*%Α^οις
& instrueret,venit abCyaxarenuntius,qui. BssRfios, Aey/n- Ótì hS'ùiv mpîin <zufiaQiiA. xe~

cerwob diceret,abIndis legatos adessedubere Cy- - , . ' ,Q / - ' . - eo
cyrmob u

. o s r Adjd ouu σι gAsiji ωςπζνςα . Οίρω ài σνί,ιφπ
imorum axare , quamprimu ad se venirer . Qmn & J N \ υ Ι* \ „ V /
cestitisi

Ur vestem inquit ille nuntius,pulcherrima ab 0 Λίγ̂ ος,^ ςολίουr κ&Χλκριν ivfc(.£&-

Cyaxare tibi fero . Cupitenim te quaorna- ρΧς .βϊίλΐ ^ y ^f σι ως Sjks ^ ÓtaÌa ;ye) ?[&μ -

tissimessplédidissimeq ; venire.quippeque î ÒtuIa ^ ος^ ν̂,ως o\Ιο/ι3μων τ h&uv όπως
accedente ,Indi sint spectaturi . Qua : quum , i / » / r j
_ ,C . .

1 c cu i „ ■ cui <zir& 9W . & ity<rcLf GiUJ7xo &. ti(>K7nx.pyiiyi-
Cyrus audistet,imperat practecto cohortis ^ « , * y , ,

“
/

loco primo in acie constituto , vt in fronte Φ <Ζΰξ̂ ττά ·τιΐΑ·}μαω lAt,iAfyv αςμπτω-

cofisterct, cohorte singulatim ducta , latus την <pivajjtp éi/ ος Affici τ σάζιν, dv cùbici Ϊ-

iple dextrumtenens; & iuifit huc idem se- ^oìÌIa eaoTov'
fy TZtsSlitjTijia) ζκελόυσι "f ^ jwnC

eundo imperare,vc ita imperatum .pcr vni- ìmAe -
uerfos traderetur . Illi dictoaudietes,& im - , rfi, . t - , γ
peranth^c celeriter, & celeriter imperata C ° i °ì>vaì ixtA &jaiv. oi

'i 'π
^ ν/ιφοι̂ ^υ/ίφττυ

■fre&ius , faciunt : breuiq ; tempore frons adfducen - 'nzL^ f^ Qv^ Ayv j to ^d^yf ^yô A ìttùiw
trecentos , jos , ( tot enim prxfecti cohortium erant ) ώ όλίγω Ο^ ω ijpat t /ώμμίταττον ’&η

densitas agminis ad centumhabuit. Quiiq ; f Jfrvw (rušm L tt S SÌ hto
iamhoc ordineconstitiflent, lequi eos ita n fQ_ , » e

v , > \ „ , , 1
Λ c\m

iussit,vtipse pratcedereti&mox citato gra- ^Λ7° ^ ί<:Ρ i^ ^ . i7Îii2 ^ Tiqr\Aaf3i7ÎicSnAj
du praecedebat.Quia vero viam , qu^ ten- ìabàL·^ ως cù>{άπΌςηγηττμ’

debatad regiam , artiorem animaduertit ζωιινΐΓ$π .ί7πί j Ημί ^ νσιτ Àfifafr ιζ̂ ς ^
eiTe , quam vt omnes in fronte progredi ςίροπρΑί U ν fodQfiutrd -
possent : iuisit primos in ordinemillenos . h °Lrù ti ,
milites ita fe sequi , vt collocati fuerant ; & r ^ π,ψ

-

millenos alteros a tergo sequi hos primos , ίσπ^ ζ k ? r Μστιραν K5cr i -

idemque per totum agme itaseruariprar- D pav
Γ(μυτνς Àkjà^ p ζτνζζ. ίί ^ ττάρ -ης^ y - p^ . S

cepit. Igitur praeibat ipse sine remissione , ^ ς. ^ πς ^ yr{v> wc cJjatwJX ^ $ ^ ^
militesque milleni femper totidem prte- . ' · » > \ « , ~ v *;
cedetibusatergo succedebant. Ministros
etiam duosad ipsius aditum via: misit , qui gi7™ lTÎ 0 ^ 7777^ ^ <iVo ςημα.

signisicarenrignorantibus,quidfacto esset ^ ΑγηΑς , όπως ίιτίς Àyvoin^ y^ yom 6 «îton
opus . Quum aure Cyaxaris ad portam per- -τωι^ . ως q depililo ’Qn ^ Kva^aJ^ ?Λς,
uétumeifet , prtefectoprim ^.cohortis im- m / r j,, „ f ' Ί fc ' ti <?;

Γ ,
r ,

’ r . ss . j mpwyiAinzJ GwmlAJtiAPyuTia£ tv ile
peratjiic cohortem ìnitrueretjVteiusden- . , Y \ ,\ / ,
sitas duodenoscotineret: praefectosautem τΆτόψ pajoς, 'Τ'ιίς ^ dv
duodenu militum propter regia in fronte μ^ 'νωηβΑαχλ ^οι/

' ι^ πΐΧ
constitueret. Eadem secundoiubet impe- ΛΟτipa ΐχόλίυσι

mnjsicddncepsumnibus . Atq ; hsecilli -'ra ; ^ ^ V
faciebant . Cyrus ante ipsequu ad Cyaxa-' > / 1 i , „ r , , ^ ^ „

1

j^ ili

.. . ■ ' 1

C ' ■ : i

Ifnàu
1 : .

r ,
·

erra qrsur/V πης ηα 'ύΐς ;
» \
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*
, e -p » , ί&ονάμάυ σι ως λ&μΌ & τά · A Ego vero te quam splendidissimum con -

<r , ~ \ \ / spici volebam . Nam hoc ipsum ornameli *(pi/ Ocmlwcu . yafj yàfluci Κ$σΤΧ0ς cUt ίουΤ^ΤΟ . r . r rr r r ■ ri - ,, Z „ , .<{ t , to mihi fumet , litu , mexiorons filius,mul -
ίμ ^ ςοντχ clSîA ^ oiio7//ae^ A5 '®f67rigrt- to magnificentissimus visus elîcs . Et Cyrus
Si/ tpdyHaSvij .igu o Kcf̂ g ^ A,7« e( 7TE* ad hxc :Vtro te modo ,inquit,magis ornas·
χ4ΐ ττοτίρως αί,ω KvcVÎ'dtypv , μ$ .?Α.όν aiixj - sem,mi Cyaxares , fi purpura indutus , ad -

v,o - > rv ' ' i bibitis armillis,torquatus etiam , tibi man-cuouxi . utàf 7π>ρ <Ϊ) ν&ιό & ΟΛόις , x$y \ UM/ot \ rr 1 ■'
\ \ ή \ ρ Λ ' « ~ / / danti lente paruilienv . an nunc potius ,quu

. i7*Wor ^ %^ ΰζι^
λν wM, -

taUtantoque stipatus exercitu , tam velo -
« 7/ 'ùar » JCiwoi» puujmmu / Suassry ^ citer,honoris tui causa,tibi pareo ; & sudo-
ΐϋΐ &ΰνι $ϊουά.μ \ όντας οζί,ως tm νκα,χ^ ΰω^ re celeritateq ; quum ipse ornatus adium ,
^ t 4ι%μ^ } Ìtydiì & âmutìi w *™* B tum te orno ’ & eaetf ? s etiam dbi tant0 Pf"

, !
1 xx <v>p \ r \ * re obsequentes exhibeo ? Hazc Cyrus vbi

MKSWfv » W « « W W ^
àissiet,visus est Cyaxari recte loquutus .

m ovm ττ& μβμοΐζ ■ Κό& ς /ιάμ itaque iussit,vt Indiadducerentur . Illi veto Wer^
ouu ZZguuTzt ίΐτην,ο q Κνοΰζα^ης νομίσας <w - ingressi,se missios ab rege Indorum aiebat , ι·\

<WM « ™ lfl <$iAiy \ *,Yix£Ahm ’
<Ly\ v Xsv, \M . ac iussos interrogare , qua de re bellum in-

W - λ’ > κ Γ > vtL" l 5 V ’ I / V. ~ ter Medos & Assyrium susceptum esset.cicn. ιι/άόΐζιςζλ7ΌνΙίςίλίζαΑ/ϋΤΐ7ίΐμ ’44ζσΤύΰΐ4 , . , J . X ,
\ , > n ~ ZL « Ac te quidem postquam audiilemuSjVtad

c ivSuv fónnAéu;, X# xtX&jcr^ v ιρωία,ν, όζ,ο-
Ailyrium quoque profecti , de his ipfis et-

τιυο 'τπ) λίμΰςίΜμ *ιΣόις τι -τμ nxl άοσυ & ω . iam ex illo qu ^rcremus,iussit . Tamdem v-
m SÌ <τηυ Ανυσιηιώρ , kxihLm cui Ujov - trique vestrum indicaremus,regem Indo -

i W eW» . tì «U rum dicere/e iuris & atqui ratione habita ,
~ , / » ς. , , < r staturum ab illo , cui fieret maina . At hare

·μ * * ο « " C
Cyaxares : Me igitur auditis . inquit , nulla

μίηΐ7ίΐίνο7ΐ o hStov β & σιλ&ς,Ζ Sii&iov σχί- nos Assyrium iniuria adficere . Qmd ipse
iAiui/i*- ^ά,νΰμος,φαι* μ $

'
η& f à.S\ YjvμΖρχ ÎaicdvLf .

' dicat,profecti ad eu,exquirite . Cyrus au-
T mos ^ Z -TU Ò K lì™ · Ιμο$™ ϊαυ rem , qui aderat , Cyaxarem interrogans :

- / /i */ » > n r « ' * i Num & ipsedicâ,ait,quodsentioîQuum -
cLXJViliyOTl Ooc (ΙάΙΧςϋΛΑΜ Ti \>CLoSVCiOV ^àlv . · rrn- r J . '
, / o , 0 , , . r/ , . que is luiiliiet : Indorum , inquit , regiexiiyy -st ιλ/ο '. Ιΐς

^ 7« .teà,o,at h ;ccnuntiate,nisiquidaliudCyaxarivide -
cvtQoKcî i ^ eTBTxiiiKuA^ ccp^ n >yuiy », tur : dicere NOS , fi quam a nobis fibi factam
fyiiyii -rm otfyiyt denta ; W o Kuct̂ copule- iniuriam dicat Aflyrius , ipsum nos Indo -

« “ ‘■cganafbittumaccipete . Hisilliau -
p, . n f . , , , >/

'
p ditis abierunt . Quum autem egressi eflent , Cyri emTdiMctaiAj -mh ^ i

^
Tl

^
oSb

^
kv -

Cyrusad Cyaxaréhocvti sermone cepit ,
«i^ eq?<i) o7/ <pA/t4io νμίς,άτί <pmv v <p, Jssyj U

Equidem , ad te,Cyaxares,ita veni ; vt mul - »411pT'4 « c3ai 0 ctojJetof,t «Je^ g ^a , *ròv tas N1LCUM pecunias meas domo non ad- '
^à uU

τ !Αβ Μ λΜΛ ν ^ , . ciMWbZni - fca ™ : quas autem habebam , de iis per- ’5*" ·
/ η r . ^ iafe~ ,n - putillum aliquid mihi reliquum est , quodvvcufa

?Ajm
. OV 0 "

feas in militem expenderim . Ac tu fortas-
KcJ^ i τψος t KvA%Af * v νρχίο Eà se miraris , quo pacto expenderim , quumά K vaĴ difiììjèyù» /iSjo T) ! YiA% y Gistiiy τ >ι πνλ - tu militem alas. Verum scire te volo , non
Agì i \ù) v Yé̂ typi/z ^iìtt oìyj'fav ' oiziau. -st

' Ito, a^rer expensas , quam tribuendis prxmi -
e = * ;A;& W ?» .mA sw ο

’
. ΓΪ- is > «U " ? *® ·1» . 4»à aUquem mili-

« /_ x -r η/ λ tum luipicerem . Nana hxc mea senten-
<py, n ae st S quoscumq ; fibi quis exanimo ad-
σϋ,πως cu/*Aa>K$i. ίγν,οΚ οάΐζίς ^éq>oTO $ . éù iungere quocumq ; in negotio conficiun -
ΙεόιΖίφημτΐùàlv òy TTOidv, HT0ìp £t ~ E bo veb b cos suauius esse, bene tum diccn -
S « 5,?™.« tóîq » » >.4î4 Norunt fadundo potius excitari , quam

dem bellicas si quispiam conciliare fibi
(ninprxiTcoiiaJioTntxUvcttiy ^ tdpMostfSiM socios alacres studeat , eos omnino
Tfj 43τιλί ^ 7ζχχ^ 43 πτ>ιοιου7Ά7πζζ2ΐ>μ &ν âis bonis Se factis captandos arbitror;
μμλλον,η ÀVTttiwm £ fluuljyt^oi/ra ’ ^ j Sv d¥iU ΤΗ/τάλίμύηργνν Tmitnt& tf Πςβνλ 5iS

ΤΓάμτχ,τπαηνίμοιle SbxsAj ĉt% ις ρ̂ίζβίτίονu^ ìtj λ $·ρις ^ ϊρίοΐί*

Ά·
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5 S xenoph . de inst . cyri
Amicos enim ,non hostes oportet este,quiAζφί̂ ις ^ό,ζχτυ
nobìscumsine recusatione sint pugnaturi , ^χωζβ <φα<ήςονςσνμμά̂ ις &Tic&zj} χ&μ *)τ*
nec in fecundis imperatoris rebus muidi, ΓAfferres cp^ mcn, ^ , /U# -

-r ig 'turego quumanimaduertam,pecuniis
1ec* & ifK# Wft <aO mSt ~

T *U
? ~ m .

T ’ mihipluribus opus esseputo. Yt autemm ντας rt̂ yw <nta¥j^ r/X$ όόχχ* ηνρςάϊΐ -

• omnibusvnum ad te reipicia, quem sum- ^ . χατζβςμ^ϋ ouv ok σΐ^φτα οραν,
'
ον ajodzcvo-

tusgraues facere satis intelligo , mihi qui- ^ ψΆ ^ Ι ^τοτιόνμα Ìb>c{ ìf ) ‘
dem absurdum videtur . Itaque communi ^ „ , , K P ~ \ v N > x «/ \
consilio prouidendum vtrique arbitror, νηχ * <™ ψ *> <π *ςημ »

ne pecunia te deficiat. Nam fi eius tibi sit ’^ Γτλα -^ ι^ νμΛ^ . ίίο yò συ a <P%m £%»?£>

copia,scio mihi quoque facultatem acci- B cfj ^ οτίκ^ ίμοί eni λμμζαΐί\ ν οτητι 5ιοΐμΙυυ ί
prendi non desuturam , quum opus erit . ^ !ως % A g/ g/$ 7/ λ» μ >̂α»οιμι, ομ&Α
nrescrtim si eam in eiusimodi quemdam s

°
v . v „ «nk >/ c ^ o/

r . ìuavià )&7rvpvi %vóiATiovit ) . iva.\ yo$ otw 'sn>l$
vsum accepero,inquem expenlatibi quo- ^ , , , c y , £ ·,

0 »Wm· que maius commodum adferat . Nuper ακ ^ υσας ως ο -̂
ζφιοςκ ^ -

tio Cyri igitur audire de te memini , Armenium te φ^ νοίη ay vuZ
'
qtì dyju { Xsu, τπλζμίχς 'Ζψος-

^riu
* modo contemnere , quihostes aduersum /0\ .̂ Ap γμαχ, ί̂ , %τι ςγαίτίνμμ 7πμτπ>ιμτί

Arme»» nos aduentare audiat ; ac neq ; copiasmit- « „ . v <\ »/ * . . , ~ v
mordi· tere,neque tributum debitum adrerre. Ni - Λ </ « * >

* f > /
‘‘

mirum,inquit,facithare ille ,mi Cyre : vt e- « &ψ > ΐ^ νος ' ωςΐζ ιγ * m >wpcJ τπγ & ν

Guidem diihins sim animi ,an expediatho- μοι Xf<pijov ςραΐέύίο^ ^ è^aStUo
minem bello adgredi , & ad cogendum €ωτζΙυα^ ς% ιν^ ίνλωηί^ ίάστμο4 'τι·! 7πιρ-
vim adhibere i an magis profuerit , in hoc / 1

\ \ ~ . / _ \ .
. , ·,τ· r e G ovtì , μνχ * ΊΚτην τπλίμίον c&fjg (ΰΐς &Μ,οις

quidem tempore milium eum facere , ne ‘
, NC „ , , c , , ,

hunc etiamceteris hostibusnostris adiun- o επτ/ρετο,^ est οίκησή

gamus. Γ um Cyrus iterum interrogabat: acmv τωτίζ^ν e# νχ^ζβΐς ρ̂ ζμοις ξΐσιν, ν\ cj>
'Num vero domicilia munitis in locis ha- ^ ζφοΊιύΐς·,^ ó Kt ìÌtkv · aj cim-
bent an iis . qua: adiri sediepoffint ; Ha-

fa # ^ * „Ά·
bent domicilia , relpondit Cyaxares non , „ , >/ Λ \ i r > ,\ » 0
admodum munitis in locis . Nam illam e- ^ W

go rem non neglexi . Sunt tamen motes , in <L ei νμ #τ

quos si recipiat,sic este tutus postit,vtnec se αυτός se υπν^ ί& ος μ *ιSÌ όσα.
ipsum statini hosti dedere,nec qua^cumq ; SiwctjTO νττίκ. χ̂ μχσα.άΧ,ΐ!μίΜτίς πολιορ ^ ιη
in illos subuexerit .necessehabeatmiiiquis n r «>

'
0 < » \ /

eum diutius ibidem Inerendo obsideat̂ ^
quemadmodum pater meus olim fecit . evro/iiiTEy.oJcTVTsvQ o KcJg^ i Aej^
Tum Cyrus : Si mittere me voles, inquit, ίί %λ\ ςίμΙ τάμ'^μ ^ΙντσΑοοςμοι ιτ<τζβς%ίς ο-
tanta equitum manu mihi adiuncta,quan- ;^ 0 } at» συν τοΐς %οΐς
tatibi subsectura videbitur : arbitror me, ~ . « \ ^ \ , / , >
I >»5 b-Miuu . n -ibu! . dscftu ^ w & a, - 7

""
.^ ,77 ^

pias mittat, &: tributum pendat .Immopr^- τ~ σ &σμον tm * en p εΛτπζω «piAsi»
ter htec spero confore,y t multo iiobis,qua αυτόνμαϊΚον γμιν ecnccj^ ìi vtw

’šh , 11, o Kuet-
nfic estjsit amicior. Et Cyaxares :Ego quo- εΓττενή eV εΛτπ̂ eVé/Ws ίλθ{ν τ̂ '

ος
qiiespero , inquit , adtelubentius illos ac - _ ' « - » / 0 Ν Λ^ rr 1 ^ J μ γλ <π/ & ^ ο ^ν «̂ ζνμας· &>νυω 'ίό >οι σζυυ$ν-
ceiiuros,quamadnos . Nam quoidam ex , A . r\ fa~ 7/r
ipsius liberis tecum olim venari solitos au- fΆ (μς τίνος Yp ^

α^ &ΐύν αυτχσνι γμί ^ίζ,ωςΊί
dio , qui fortastìs ad te rursus accesterint. ίσω ^ w *j σπυλιν ίλ %αν ^ ος σι. '^ζζν^ ς/ων
Eorumvero si quosin potestatemredege- p p

' -) ρο/ώμων %clv αυτών 3 7ràpτ tu mrfjL& iU
ris,omniAconficiex animi nostri semetia · ,
poterunt. Ergonotibi conducere videtur, A . , « s i . s ^ ^ T ,(

inquit Cyrus , vtharc nostra cósiliacxlen - (ΓΟμ^ ν Ž /J ° ^ ταβον -
tur?Nimirum hoc pacto , ait Cyaxares , & λ ^ ον&ς;μ <ύ£άv r od

1óiw} eq>ti ο K υαζαρης,
facilius ipsorum aliquis inpotestatem no- eA% / τίς αυτών ίίς -χίΐζμς , χ) ιί’

τίς όρμω -η eV
stramvenerit:& siquiseosinuadat,minus Airi, ) V

"
^ r .

paratos deprehenderit . Audi igitur , in- ·/ f /
quit Cyrus, an aliquiddicere tibi videbor. - V

tyu

fi
r '

-r - ·

>■:
fc
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HISTOR . LÌBER It
byà ’ηνϊλάύςΗσυνπκσΐ 'νΗζμιίΤ ζμνπτ ' A Frequeterego cum omnibus , qui mecitm

cl' ' ^ ' c' ~ sunt , Persistamad tuar , quam Armenio -
f , , λ , / . .p/r, n ' rum regionis fines venatus lum , atque end

'T Yp^ fiWftaVy ^ iTrma^p tiPrj uveo; ^liquâdo quibusdam equitibus hinc e nu-
λ&ζωντ òv% vh iTtypccv ώψν̂ μίχο .

((& /u)p mero sociorum nostrorum hiecum sum -
ομΰΐοατοιοϋν , ecpvj o KvaJ^difYiiyCÒc câ tis,illuc accessi . Ergo minime suspectus Fu-

vjUm - ii 3 ™λ <! « mU » cl‘is "ait bisconsimilianuhcfo -

q>-q' ° ,7°7 »« lur .q« -m quibus vti ad venandum con-

^ ^ 7Î] ovavyiyvoi {$ ,ò^)\ ίςΐν} ιφη ο ivdpos,̂ '©/=0- fueuisthtum vero res in suspicionem veni-
fycuiyàk «* Ϊλ 7π9«.- et . Sedenim licet , inquit Cyruš , causam

mà U2 tis Usai ^ζαίμίλη , « s e
'
^ /3»λ &ι - quondam non ineptam ad persuadenduni

. 1 . « i ' >/ r; &; .heicprtetexere, & istic , si quis indicium
μωμιγιλαο ^ απ mn^ ^ ν,ίφη , ^

f^ iat vellemc marna tm venatione insti-■
5 ^ ^ r̂ vo r* { y >f t · 1 <id α .1) V vllw lHv - HirtiiIJUiAil YLliaUUilw lillti

aj mUv axaio ^ y <pctvspii . K^ ^ ( ‘Γ tuere, &: si palam equites ego abs te petam .
Kvm^cLfvi . eyiJ <k aviyx. e%A >jju Jììb - Pei belle narras,inquit Cyaxares : atq ; ego

vaj ^ ώμίη & *;% ου;>ωζβχλ5ΐ§ <τίΟί <0 > rabi non volam prattermodicos quosdam
^ / Zsùî ^ Λ,,,ίί , v -dwf concedete , quasi qui ad castella regioni
,7

' „ , Λ \
' λ / r Allynorum sinmma sim v>tecturus·. Nam.

à vMjuo, *om Kvm decnMrf ad ia proficisci . vt quam*ε?«λκ- ωί ζ^ ρωτιχίζμ. otìoti Q σν \ !̂ Γζβ ^λΥίλυ%ΐΥίς munitistima reddam . Tu vero tuis cu co-
ί·χ\ ς %uju1u { s0 Sri ίόο νιμί- piis vbi progressus fueris , aciam biduum

^
pvwJmou αΖηιίφκ1 ™ *4 ^ 7r? C«? venando consumseris ; mittam ego tibi &
L » . / .i u /m jv equitum,& peditu apud me collectorum,Τ 7ΠίρζμΰΐηΛ{, ° ίσμίνωνίοο; σνλα/!· ιοανάο])νζ * ' re - -u " r

» /
' Γ , i υ », * / / quantum iatisruerinquibustecumiumtis ,

ανιοις ' Κ) αοΊϋζ q ί^ωντ όϊιυ&μζ \ΐΊτ\ γ(ύ - C { tatim pergas . Epo vero reliquis cum copi-
jUJjv jxn rar̂ joxjo υμίρ g/J is ?ne procul a,vobis ablnn , enitar : vtcón -

ΌηφαυιιιΙυο&τω Π ò/$ > Kcet^ Aps tàwi spiciendum , vbi opportunum fuerit , me
■ <ΜοςΐΆφρν && νιΑζ3 ΐ &νΐ 7πΒΐοΐ4 ΐΐι07πΟίς , s . , Ah

c , g
r

, 1 υ .̂ ,Λ \ , tim & equites & peditesadcaitcllacoge -
X) &μ&ζα4 Q inrou Ofοίπιμπι τ ύττίταφ^ -

bat,atque etiam currus cum commeatu ea
eaotoibi/ . oQ fhì -rtr^ - yia,quieadcastelladuceret , pražmittebat.
ptict . Xj (ίμ $ · ·7ΐίμΊΐΐύν ντ \ τ Kwet^ cepŽM^ Q7 Cyrus autem,jpfedtionis causi , re diuinam

sciebar , ac simul ad Cyaxare mittens , e-
„ n » e Γ

Λ - \ »/ Λ » e quitesiunioressabeolpetebat . illeveroji '
? i9/uki6ev i7àùcrOU . ot,7ToMx ? e -SAXi -r acora . I , , . r · . ■ , ,^

^ cecacunodum multi sequi vellent , paucos
Trtse ? -iAjjAw^oTHi -st nati τ Κυ^ νς σζζο solumconcessit . Et Cyaxare iam cum co-
àiwcLfxi^ TCÎQkti ^ iTrmrttiT pus equitum pedituquevia .quaiàdcastel -
CAOLoSiv^ yvi ^ ittf Κ.υρύ) τα /igp Ότι TcLjr - la ducebat,progresso : Cyroiacrade susci-

fl / » ' ■ >
‘

» ;/
'

»te 1 j r i < > n ' bienda in Armenium expeditione auspi -
fidfiMievaiKsL

pp
TC* i ctyi η ω - ς ■

-?au fucriuK. Iraque suos educit , quasi ad
ficurmpimLicLarflj-TTopLio/iS^ j I &otzJ Aj- venadumseparasset . Quumq ; iam iter fa- ÎZtT

ù χ? ζ). 'Λ υττάμίςα . ny A9t>^ 4
* ceret , inox primo in agro lepus surgiq&ad

λ £το 5 est
‘fh ^ oL/Aj αίσιος ως τ λ&γ » uolans aquila dextra , quun 1 leporem sugi-

.
cr.temdespexiffcpirruitApciÎufficefi , ·

t s , ra \ v , 1 „ / p \ raptumquetuîttilir , acproximtiihcdklem '
rr 5

»
f!3 2 *

v Τ v ^uum deportato ; prò libidine pàda est
a α̂ τζβσωμ̂ ξη -η τη ^ ypa. ο,τίηίιλεν . ISiev iv v ja . Cyrus autem hoc augurio dclcct'âtus,
0 Kcsgy ? δ <Γ»μ.§ονίη <& ί sn ‘tzfoiixjurtm Δια , adoratoq ; Iouc rege , adeosqiii aderat , di-

; βασιλία . , ty à ημ& E xk : Venatio nobis h ^c,amici,volente Oéo
n ' . ' », r v n » »' q_ ' qj , ' A prospera futuraest . Quu autéad finis per- ~
3ne9- Κ^ληίςα.ι,ωΰυιΜς1άο % ος %λη . ωζίι 1 E

, ~ « , » 0 , , »Λ χν g , A
' uentuesìet,starmi more suo venabatur . Ac

(wa ; ™ « οζΑοις φοντο ^ κ ω; φ eta>% peditum quidé equitumq; vulgusf ili hoc Λ W
■ μ% '7ΓΚη % ς τ τηζοίν rifî Ì7nÀ- proruebat , vt fetas adu'entu fu o eexcitaret :

u
s . , - ·■

t “P/^ t » &>ιΊ â -vr^ ws
'
b7t7s ^L4 7A prestantissimi Vero quique radili peditum ,

quam equitum hinc inde constiterunt ;

deha
ipjunif

emoméVoi 3 dupign
ί̂ τπζοί κ̂ ιππιΐζ Aìi<pi %,>
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excitatafque feras &: exceperunt , & infe- Α^ τά αΗςά̂ μά. ti7ah ^ m iSla>K9V> X& y -

cuti sunt. Itaque multos & apros , & cer-
^ ονς λ, λ,

uos , & capreas , & asinos siluestres cepe-
dyyMî τηϊΚο ] y ^f ώ ntivnt τοίς τίητοίς

runt .Suntenimhacetiam tempestateillis „ , , <?>, > \ λ> » y pa /
in locis asini siluestres permulti . Deinde
intermissavenatione,propius ad Armeni - T

orum finesdelatus, ' cceriam instrui iuisit: •7ti/ 0 -miY,auds' >Li rfi uqipcpct cdssx ^ ispipct^
'Tsfo^-

ac postridie rursum venari cepit , eos ad L dok & . lml
montes prosreslus , quos adpetebat . Heic « , M „i < ! «■ sa /
rursumfaaSvenédifine ,OTnauit .Quum ^ ^ « « WSo

autem persentisceret,exercitum Cyaxaris Ι^ ψ3 - jiodnv rGr& tioV) υτα>7ημ^φας ταρος
aduentare : clam mistis ad eos suis , vt ab se etdùig,tÎ7rtv αντερί ^ Movro//-^ ως
adduammscre parasangam interuallum fi Mod & udfa & . àcîSi , ds <n>f&)d -
Ccenarent, edixit . Prouidebat emrrt tum - . , , » N . . , , £
rum , vthoe ipsum ad fallendum aliquid 0 r

conduceret . Pcistquam vero ccenassent,vt '7Jf <wrzcv 7ntp{taj rcsfjs cunbv./v(£ <5

ipsorum prkfectus ad se veniret , iuisit. A «T'-jWor q ζις 7n%iAfyov; ίχ$,λ {
' ί7νίί q 7τ&ρίϊ<β

ccenaprosecti cohortiumaduocatiquum ^ ev o
aduenissent,inhuc modumloquutusest : . e \ \ / , > > - ,

^ ^
Antelrac , amici , Armenius Cyaxari & so- **

cietateiunctusfuit , & imperio subiectus . τολϊμχχς
Nuric postquam hostes inaudiit aduenta - «te ςγαί'πυμα πίμπ ^ ifit
re,spreto Cyaxare , neq ; copias nobis mit- £ ^ σμ

'
ο ^ tSvnSiiiurintZ& fnv

tit,neque tributum persoluit . Itaque iam , <x ' cj v ^ p, r '
nobrs hic venandus est , si quidem poteri - ^ ~ / η > J (x \ h,
musiac mihi sane res in hunc modum ge-
renda videtur . Tu Chrysanta , postquam fJtfov , AstCe tsu, ν\[Λα·{ ς ^ σαν τ emù S/vuv3 a«C«V

Ì }ι r op\ iUo3\ <p Κ3αηχΡ\3ίζίτα . opti ίίςάίφ & σιν
oÙjT,t οτάρ %. \κί <$ ο £ίΐ$ρ >Κ2ίΙ&φ4ύγ <Ιι/ . Υΐ̂ 4/οΐΰ - «w «

νΛζ «Te (si iy & Stetti . φα,σι stfy/o ύνχ̂ SboaiaL ^^ oo- ^β°"

ταφ& όρη ??) , aes έλ7Π $ ύμχβμ }ι òtpdùZan'
\ T " ..

h· ·
F
' :
P '

somnum modicu ceperis * dimidiam Per¬
sarum , qui nobiscum sunt, parrestisumito :
viam montanam ingreditor : montes oc¬
cupato,ad quos eu confugere aiunt,quum
t aliquemmetuit. Duces ipse tibi dabo.
Atque hos sane montes etiam saltuosos Lc ομ °ρς q ζι «ζζβ7ημπΰΙς ò ςρα.Ύ^ μΛ'ης
spissos esse perhibent , vt spes sit minime luistfo
vos conspectum iri . Si tamen ante exerci- \ £ \ . \ st- , i/ ,, , . r , _
tum expeditos homines , qui & numero & cum ^ t tmv W'mtyèpoiiv t

vestimentis sint latronibus similes,prtemi- )»,«$ /ιΛμ et» σνλλ &μζα »ο(ίζς cùn κω-

seris ; nimirum hi Armeniis occurrentes , DAwo/gvτ afu, ovi Q μ *ι S'uvcym λ^ /Χ-

partim comprehensos impedire poterunt , C^ ^ nnCQylegcd'
Ιμ yrymyn Vu »

ne quod indicium faciant : partim quos * ~ * cr \ *>. > l , , < C ,

comprehendere hequiuerint , absterritos ^ T ! 5 ui ^ _
procul arcendo , ne totum exercitum vi- «?n> τη>4 *

deant,obstabunt : ideoquedevobishaud ^ Ο,Λ̂ ^ ^ ρΛ ^ ιχίίμΙσ-^ς ^ τ7πζαίι >
aliter , atque latrunculis consilium capi- oW ;Wct 5, tt opUavu# Sfl
ent . Ac tu quidemitafacito . Ego vero cinti ^ UÌ ^
prima luce peditum altera cum parte di- »q / « , , , Λ
midia,& vniuerfiscumequitibusi itinere α

γ
ι <̂ 7α̂

^ ^ v °rtstwsgo3tySiiio
-<{

' Uv est d»

campestri ad regia recta proficiscar. Tum TaSix , S'
yi ?sii Ιτΐ μζτα %7ν ^ li¬

si quidem se nobis opposuerit,planum est, <r{ l£ -st
'

ψ Cpllyr,^ ^
necessario pugnam conserendam esse: sin v u^ sLva À λ . L~ . » Jw , ' /

campo cedar,cursunobis persequendum
“ «η api * ** ,» « ,

(
* ■

este patet : ad montes si denique fugiat,heic
ι'ω ,' · ι' 0/^{ζέ <α ^ 9^ TVi ε-

fcilicet , inquit , tui muneris fuerit , nemi - wfywifaincQaifnffiGn τ αίριοιάι.μχ -
nem eorum,ad te qui peruenient,dimitte - pwG Suu U$ o , οτί ΜτήάοαύΑ/Αιε
re .Perinde scilicetexistimabis,atque in venatione , nos quidem eos

^
fot ^ fafhichga,

*

bunt : te aute illum,qui iit ad plagas.Quamobre memineris,obstrueda prius esse itinera ,

Ί :



HISTO R; LIBER II . 6i

α^ςίΐ Timi

X‘>

' . - <r '
\ ' > J, q_ '"u cl/ A quam f sera se loco moueaf . Quin & oc- um>bu Tn>pfK1ifp‘ V Ύ 3 * ί! αΛ. χ& λΐ .λν - Ά Τ· . *

Γ , , martini -
, Γ « >0 > Λ , ^ ί + Γ - ν ' · . culti line necelle est ,quicumque ad ea col- ^

^ T locati fuerint ,liquidan ad se procurréntes «
<riv,c5d - /WéMoνοιμΜ

'̂ τπ>ςγζφ\ ν ταη^ ςφί^ ^ ρα . teras nolint auertere ; Tutamen mi Chry - «
μ# ιώρνιι,ίφγι , ωΧρυσα, ^τα , ούτως αά> τηι \ , ianta , inquit , ita iaiii ne feceris , quemad - « .
5i & c»«it 2li r « Μώ,ί modum àumqà venandi studiò fa «

penoftem inhocnegodo exigis. Atmmc ,.
^ iiaw ^ Yi (su, cUfApctt δ μ^ 'ΐζχον militi modice capiundi io tuni facultas est «
μούίχυα̂ ,ως av Sujùa ĵ \ υτη-'ομα.’χίΐν,μχιόί concedéda,tne lo nini iìat expertes . Neq ; | Μμ ;/!<

vero,quia tu montes pererras , etiamiìne -
- > ' ' V v * «/ , »i ' CL ' V ~ mineto liominu ducé itineris liabéas , cur- sommtni.

Cu,W 1
i V - t; '

v R fu sequi solitus quacumq ; terte pcellermt ,
μ μί ^ Ηίζ , μ »τ >ι ^ oura \ gc n idcirco nunc ètiâ per loca penetratu dissi-
μηùvei , S^ aCcau τιορέ1ου >£ ίλΑ iuA&j/k συ fifa cilia iìc iter feceris : sedimpera ducibus , vt «

μάνας μα» μχι 7c&pu τίολυ ίΡμ,οόων Υΐοίόςγ,'τ nisi aliqua longe breuiisttoaviafuerit,per <«
» ' « ~ *ν ' ' ' σ - ' \ μ. facillima ducant . Nato exercitui via facil- «6α,<ρινΥΐ ^ ίαΑ . ςρΛ ιτΐΛ·ϊόνρ (ίςη, (μγι <Ρί .μνά % . , η μ · - “

Γ ,
«/ , Λ ,μ iri \ > \ σ '

\ >ι / . / lima celerrima est . Neue ite,quia tu mótes „
uuiiuperuagaricsadfuefactus,iamquoqi „

μω ν}ναγ3 ^ λ ως αν Sìwyrâ croi ο ςγατος e- curriculo praeiueris : ied festinatione me- «
τποΟτμ,ττΙμάο-οΰ 'ζ άπονες yp cf. ayéjòv SÌ diocn praecedito , quo sequi te postit exer- «

t $/ ύαυατωτάτωνyjq αζζμ’ύΰμμν '\sgjo - citus . Etiam bonum fuerit,quoldam ex ro- «
s i ^ / w «jt . i / « » , bustilsimis,& mprimis alacribus interdum „H - cohortandicauta iubiisterc: quumq; coi-

παρίλνη ο χέρας, τω. ζ̂ ζμυ'τίκ̂ ν ίΐς δ nuprocesserit,incitandis adtestinandum «
caritiΧψ,πΑν '&ζ βχώζον'&βίχον - C aliis multum monenti adferet , li gradatim «
(ζμ οζμο3τμ. Χροσαν^ ίς Γζμυτα. axi - incedentibus his, omnes illi currere vide-

' antur . HtecquuChrvfantasaudislet .ade -07*5Λ ΌΤΠίανρούΤϋί Ή) &* 7Τ)λί7 Κυρ^,Ρ^ οων . . , .
' ,

ν c /
1 . Λ\ \ ' < r ' ο latione incelilo Lyri mandatis animo du-

TVi W . αττίΛθω^ W C£S itineris accipmatque abiens , quum iis,
e^ <l ts>a eruoaurnJ ^ ^ oun 7npéjÌoda^,cùé - qui professuri cum lplo erant , faciunda
7raviro . t7m ii ατηχ̂ ιμ^^ σουί οσον ι$ίκ\ imperaflet , quieti iè dedit .'Quumque tan-

cWKòviti , tum fomni ccpiifèrit , quantum ad medm -
> \ c / . T a/ r , , éritatem iàtis elle videbatur , ad montesem / Υ,μαρα eTAtrèTOj acUAsv ■ r - ■ · - ■ .1'

i . \ ,
/ r

χ , λ 7 , perrexit . Cyrus ante ,quum ìliuxiilet , nun -
'rei' ^ /τφ/6ΐ· , nuntium αυτω Àeyfv tium ad Armenium prtemisit, cui prius in-

d <SVKcF̂ i,w "
Sy3/t4y/€,x«A ^j <| owTOTro/^ ut, dicarat , vt in hunc toodu hominem adlo-

oi- '
i
/
7TO5 a)£

((ĉ yicpz 7 ĝ y |/ Α7Π 175 M τ ^aojjàv D querctur . Cyrus , Armenie,lic agas impe-
χ _Λ / V- i ^ , » . / rat,vt ^quamprimum ad ipsum cum tribu· .ΜΟςραΎ &αμα . ίιυ d \ ίρωτα οτηυίιμι ,Λέ - ' r

Λ Ε , Γ ^ Λ ·
^ ^ , to exereituque venias. Quod li te interro - 2 f

^ Λ , 07<
getjvbifim ; vera dicito , esl'e me nimirum 312 .

’άτοπος ζργρμ°Η,λίγί Xctu^ ja <ζ&Λϋ($ , inhnibus . Sin roget ,an &ipscvemam : heic er
ori Gócotcdx· la> ó otoìto èojj. iuiuwjaiîij , quoq ; vera loquitor , te nelcire . Sin quam r(W.

χέλό^ ί /^ ì.^îu' . τ /t^ o multi numero lìmus , quaeret ; iube tecum
v r . >o _ ^ ^ ~ v » / >. aliquem mittat ,acrèni còghòfcat . Itaqueomi/w όΊπςείΛας '(μυτα . emw-vk , vouuCw ■ >Α . ^ ι· ° · ., ■ . Τ

Η ,, , ,
r τ ^ nuntium Cyrus cum his mandatis milit ,κφίλρωί'τίζ̂ ν e Q χτας,ν px*) ι^ ζβ^ττοίτα πο- qiiod existimaret,hoc modo Ib humanius

phi edaj , αυτός SÌ σζωΧς&,αβμος y τ̂ ςιςον taciti rum , quam si nihil praedicensperge -
^ vivile# òSÌv Υ̂ (ϋτζμς ^ μοί- ret .Ipfe veroquamop time quumad persi-

, 4λ Λ'. ,, ÌÈtoìE ààitèr,tum edam , ad pugnandum ,Λ
/ p / - \ V . > ii foret opus -, ìriitruclis luis ' progredieba -

ςγατίούταιςμνιόΐνα αάϊχειν, j&i il τΐς - >- Τ · · ■ · V ·° -, , -
l/ωι W *

cmtuÎ /Io/, fappfv %

ssifÌ

χμιάγςμν τον βουλς/νάμον αγ ^ν οττού <λμ ω -
σΐί/μτίς σιτίχ η τηίζμτυ^ ροι ηηύλ^ βουλ9 -
μμος .

tur : edicesmiliti, 'neiniunaquemquaadsi -
cerentjacsi quisdbuium aliquem Arme -
niu haberet ,éum vt bono este animo rube¬
ret ; atq ; vt ad éaloca , quibus ipsi esi

'
ent,res

venales , qui vellerit, adueherent ; siue quis
esculenta, sine potulenta ,vendere cuperec,'

F


	Seite 38
	Seite 39
	Seite 40
	Seite 41
	Seite 42
	Seite 43
	Seite 44
	Seite 45
	Seite 46
	Seite 47
	Seite 48
	Seite 49
	Seite 50
	Seite 51
	Seite 52
	Seite 53
	Seite 54
	Seite 55
	Seite 56
	Seite 57
	Seite 58
	Seite 59
	Seite 60
	Seite 61

